Nai priljubljeni novelist Ciril Kosma je
pravkar izdal svojo novo knjigo
MLADNI DAN« Berite o tem na 4. str.!
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Na 3.

8 STRANI
CLANKOV IN SLIK
Z VSEH PODROCI] %
POLITIKE, ZNANOSTI, '&‘
UMETNOSTI IN
RAZVEDRILA

Vsem bralcem, naroénikom

in prodajalecem »T T« sporo-
¢amo, da se je uprava prese=-
lila v Tomsiéevo ulico &t 7.

Nova telefonska &tevilka je

od 23-522 do 23-526, interno 16.
Stevilka tekofega rafuna
pri Narodni banki

601 -T-428.

Kmet Brglez tolee kotle

Bakrene kotle uporabljamo v vsakda-
njem Zivljenju, v industriji, tudi v zdra-
vilstvu — povsod jih lahko vidimo. Toda
Proizvodnja bakrenega kotla ni tako eno-
stavna in lahka stvar, Res je sicer, da
majhne kotlite delajo kakor lonce — od-
rezejo kos plodevine ga poloZijo v stroj —
stiskalnico in kotel je gotov. Toda vecji
kotli posebno tisti, ki so 1z nekoliko de-
belejse plocevine, pa so naravnost pro-
izvodni problem. Pri nas je sicer nekaj
tovarn, ki izdelujejo kotle — ena najveé-
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jih je v Zagrebu, vendar tudi v tej tovar-
ni ne znajo izdelati kotla, ki bi imel stene
debele est ali ve¢ milimeirov,

Kaj je tako teiko pri tem delu?

Ena glavnih zahtev je, aa morajo biti
stene kotla povsod enako debele, tega pa
nikakor ne moremo doseci s stiskalnico,
ki ploéevino sicer enakomerno in lq‘:gm
upogne, toda stene niso enakomerne.
tel, ki mora prenesti veéje Eritiske — na-
vadno so to bakreni kotli, ki jih uporab-
lja kemiéna industrija, pa tudi prehranska
— mora biti popolnoma enakomeren, da
8¢ stene ne bi pod l)(ritiskom upognile in
da ne hi prislo do eksplozije, ki je lahko
tudi zelo nevarna, saj so v teh kotlih
marsikdaj modno vnetljive tekodine.
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V tej 3tevilki:

Bermudske s krivnosti
Opozorilo zgodovine
Trst - sedez OZN?

Po Perziji
Pohotnez
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SE ENKRAT

BO ALI NE BO¢

Clanek, ki je izfel v nadi zadnji frevilki, je
zbudil veliko zanimanje, zlasti med Ljubljan-
dani, Vendar se je pazljivi bralec vpratal, v ¢em
1¢ ssvojskost« novega kopali$éa. V nadem tlanku
res ni razvidna, kajti stiskarski ¥krate je v
stavek vrinil sne«, ki je spremenil celorni
smisel. Pravilno se ta stavek namref glasi:

sKopalec bo mogel oddati v varstvo svojo
obleko in druge stvari tamoinjemu gardero-
berju.e
« Torej garderober bol...

Bakreni kotel je treba torej izdelati na
roko. Plo¢evino mora mojster tol¢i z lese-
nim kladivom, To je edini nacin, da dobi-
mo enakomerno in zZilavo bakreno steno,
kajti vlit baker ni uporaben, saj ni Zilav
in se Ze pri najmanjSem pritisku razleti.
Mojstrov kotlarjev je pri nas sicer precej
— vendar strokovnjakov za debelo ploce-
vino ni, skorajda ni...

In vendar Zivi pri nas nekdo, ki je stro-
kovnjak za to delo — to je star kmet v
blizini Slovenske Bistrice, ki tolée kotle
le kot postransko delo. K njemu prina-
gajo vsi ploéevino, ki si jo Zele dati pre-
delati v kotle, kajti njegovi izdelki so veé
kot solidni. Toda Brglez ne tolée samo za
nafe domace, slovenske potrebe, k niemu
posilja zagrebika
tovarna kotloy
svojo  plofevine,
da ji iztolée de-
bele kotle. Nje-
govo delo je nad-
vse zanimivo: edi-
no orodje, ki ga
uporablja, je le-
seno kladive in
»nakovaloe iz tr-
dega lesa. Moia
je uiitek opazo-
vati knko dew -
delo mu gre kar
nekam samo iz-
pod rok. Kotel s
premerom éez en meter in debelino sien
8 milimetrov stolée v tridesetih urah. Vse
to delo pa opravlja v »prostem &asuc, kaj-
ti o sebi pravi, da je kmet in je zanj prveo
delo na polju...

Dragoceni prijatelji

Bogat industrialeec iz Torina je leta
1936 hotel vloZiti nekaj denarja v nakup
briljantov, kjer bi bil njegov kapital
bolje naloZen kot pa v bankoveih, ki so
lahko vsak ¢as razvrednoteni. Njegov
snajboljSic prijatelj, ki se je dobro spo-
znal na dragulje, se je ponudil, da mu
preskrbi Zeljeno blago. Priskrbel mu je
22 briljantov, ki bi bili danes vredni 20
milijonov lir. Dragulje je industrialec
skrbno zaklenil v Satuljo im jo izrodil v
varstvo mestni banki.

Pred nekaj tedni je hotel razdiriti uvoi]1
obrat in, da bi kril strofke, se je odloéi
da bo prodal nekaj briljantov, ki jih je
kupil pred 17 leti, Briljante je nesel k
draguljarju, ki pa mu je mirno dejal:
»Vsi dragulji so ponarejeni, takih ne ku-
njem!«

Industrialec je tekel na policijo in

rijavil goljufijo, toda prijava je bila
Erez uéinka, kajti njegov »dobric prija-
telj in draguljar, ki mu jih je priskrbel,
sta Ze pred nekaj leti umrla.

TEDNIK
»SLOVENSKEGA
POROCEVALCAq

Cena 15 din

Odraz dvatisodletne kulture

' Veronski ptitarji

V ltaliji pojedo na milijone ptic pevk

»Uccelli, signoril — Svele
jesenskih mesecih na Piazza
Stojnica za stojnico je polna bednih, majh-
nih ptic. Tu prodajajo $krjanéke in &¥imkswv-
ce, tam drozge in kose, pa spet majhne
mrive pastiridke, Na kupe jih je — s skrde-
nimi nogami in odprtimi kljuni, Njihova
trupelca so kot poslednija nema obtoiba élo-
vedke okrutnosti,

Ni vedjega nasprotla kot je med veselo,
starodavno Veromo in ptidjimi trupelej na
Piazza Erbe  Poleti prodajajo t:m le zele-
njavo in sadje, od septembra do novembra,
v &asu selitve ptic, pa ga zasujejo ptidarji
z balgom s svojih gorskih lovisd.

Najvedjn promet je okrog desetih. Takrat
namre! hodijo nakupovar debeluine Veron-
danke male pevee,

GRMADE PTICJIH TRUPELC

Nekateri trgovei ponujajo svoje blagde
oskubliéno in ne morete si misliti, kako
drobna so ta ptidja trupelca — dostikrat
komajda za vecji oreh, Toda to ladkih sla-
dokuscevy ne moti, Negovane roke z rdede
pobarvanimi nohti strokovnjagke presojajo
kvaliteto in fih kupujeio po ducatih, Vse
vrste baje niso enako dobre in zato se
zgodi, da %e ob enajstth zmanjka grlic in
#inkavcey, ostane pa §e na kupe kosov in
drozgov,

Radunajo, da samo v Veroni prodajo letno
8 do 10 milijonov phic pevk. Vrste ptidev, ki
so na prodaj, se menjajo z letnim Zasom.
V septembru dobite vedinoma le prepelice

ticele doni v L io o
The v Veroni. ~“Seesweias

in penice, v oktobru inkavce, Hkorce, str-
nade, drozge in Skrjamce, v novembru naj
demo rdeleglavega sorodnika nadega vrabca
in vse ostale zapoznele selivke, Za Italijdne
so vse ptice lovna divjaéina. Lovitl jih sme
samo tisty, ki wna Jovski list alji pa posebns
dovoljenie, In takih dovoljenj - izdajo samo
v Veronj vsako leto okrog 40.000.

Signor L., star veronski meséan me je
nekega dne povabil na kosilo. Po vseh pred-
jedeh je pridla na vrsto veliks skleda polente
s pticami, Tam sem spet videl tista majhna
trupelca s trga. Po dvanajst jih je bilo na
rsdniu in wsak od mas je dobd] svoj razemj.
yle jejte, s3] so sami Stinkavei, okusnejsi
so od 3ilavih drozgovle so mi penujali — in
pri vsem tem imajo ptice komajda za na-
prstnik mesa na telesu, Ko sem hotel loditi

Svet v avtomobilih

Po podatkih, ki so jih zbrali v leto$njem
poletju, vozi danes po svetu 76,1 milijonov
motornih vozil, ali za 4,3 odstotke vel
kot lansko leto: To Stevilko je zanimivo
pogledati v primerjavi s ftevilom avtomo-
bilov pred druge svetowno vojno. Takrat
je bilo za 31,5 milijonov aviomobilov
manj. To se pravi, da je celotno Stevilo
naraslo za 70 odstotkov. Od wkrat je Ste-
vilo osebnih avtomobilov naraslo za 21,7
milijonov, étevilo kamionov in avtobusov

Sestanek na Bermudih: »Sicer pa moramo biti enotnil. , .«

pa za 9,7 milijonov, kar pomeni, da se je
podvojilo. Stevilo motornih koles po vsem
svetu je 6,057.000, poljedelskih traktorjev
pa 6,774.000.

Zanimivo si je pogledati ta avtomobilski
porast po kontinentih. Ni¢ &udnega se nam
ne zdi da je ravno v Evropi dvig naj-
manjé. Saj je bila medtem vojna in po
vojni dolgo ¢asa racionalizacija goriva.
Drugod po svetu so bili v tem oziru bol
sredni. 40-odstotnemu dvigu “Stevila oseb-
nh avtomobilov v Evropi prednjalijo
ZDA z 72-odstotnim dvigom.

Toda tudi vse te Stevilke ostanejo suhe,
% jih ne primerjamo in osvetlimo s 3tevi-
lom prebivalstva po posameznih kontinen-
tih: v Evropi je na 20 prebivalcev 1 avto-
mobil (to velja za severno Evropo, za jui-
no komaj na 94 prebivalcev), v vzhodnih
evropskih drzavah pa je po cenitvah —
toéni podatki manjkajo — na 128 prebi-
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IZVODOV

valcev 1 avtomobil. V Juini Afriki je
tudi precej avtomobilov, tako da pride
eden- na vsakih 20 prebivalcev, v severm
pa na vsakih 127, Slable so razmere ¥
Srednji Afriki, kjer pride fele na vsakih
361 prebivalcev 1 avtomobil. V Aziji so
razmere najslable. Tam je treba prestet
783 prebivalcev, da pridemo do 1 avto-
mobila, v Juzni Ameriki pa ¢ na vsakih
75 ljudi. Najbolje je seveda v Severni
Ameriki. Tam je v Kanadi na vsakih 4,5
prebivalcev 1 avtomobil, v ZDA pa na
vsake 3 prebivalce.

In h koncu ¥ majhna zanimivost, da je
tudi po pacifidkih orokih lep odstotek av-
tomobilov. Na vsakih 6,2 prebivalca imajo
tam po 1 avtomobil,

meso od kosti, so me zadudeno pogledall:
ptice namre¢ jedo s kostmi vred. Ceprav za
moj okus niso nobena poslastica, je vendar
»polenta con uccellic narodna jed v Padsixi
nizini, N1 éudno, da se marsikateremu tujcu
Italijanj zastudijo Ze samo zaradi tega.

V OKOLICI VERONE PTICE NE POJO VEC

Ko prelete Verono prve jate malih pevk,
postanejo vsi Veronéani, stariinmladi, rev-
ni in bogati kot obsedeni in se trudijo na
vse kriplje, da bi polovilj éimveé pernateza
drobiza. Streljajo jih s iiorami, love v mre-
7e, nastavliajo limanice. Ta lov je pripel jal
Ze tako dale:, da lahko hodis ure in ure po
okolici Verone in ne sliSi§ peti niti ene
same ptice, Zato pa sretujed povsod lovce
in sliéis pokanje pusk.

Nevarneii od strelcev pa so poklicni ptl-
&arji, ki jih love v mreze. Ob stzinih pti¢jih
poteh in podivaliSéih nastavijo dolge mreze,
v katere se ponod, ko price ne vidijo, nalovi
na tisode malih pevik,

Nekoé sem s prijatelji obiskal znamenito
ptidie lovidgée. V temni no%j smo dakali v
stolpu, kjer se zbirsjo ptidarji. Bila je po-
polna tisina, loda potem jo ‘je mnenadama
zmotil rahel »eiv-tive, ki se je do jutra
spremenil v pravo zmedo pti¢jih glaspv. Ko
ge je zdanilo, so v mre2ah, ki jih v vigini
3 metrov razpnejo nad drevjem, frfot:zle ne-
§tete drobne pevke, Samo pti¢ar, ki me je
povabil, naj s1 to stvar ogledam, je nalovil
v tej nofi okrog 400 ptic,

Séinkavee pa loviio drugade, V gaj dajo
kletko z vabniki (¥inkavei ali &izki), na
drog pa posade tudi #uka, ki ga ptice pevke
sovrazilo in se zsto divie zaletavajo vamj.
Ko se okrog teh reveiev nabere dovolj ptic,
pa skodijo ptifarii z diviim krikom in rag-
liami mednie, da se prepladijo, hitro odlete
tik oh zemlji in se ujanejo v izdajalske mreZe.

Primitivna ljudstva jedo sicer kobilice, to-
da pticam, pevicam povsod prizanasajo, Le
Italijani jim ne. Videti je, da so tudi to, kot
vso svojo dvarisofletno kulturo, podedovali
fe od rimskih cesarjev!

Vse za U@@@@

Pravijo, da so nafli reSitev za Zenske, Kl
nimajo ravno najlepiih neg. Porozna gu=
ma bo napravila tisto, kar narava ni
zmogla — toda Sele potem, ko prestojl
nesreéna Zrtev lep ¢éas v taksnih Skornjih,
kjer ji odvzamejo mavéni odtis noge, pre=
gledajo vse lepotne pomanjkijlvosti in
napravijo potem iz gumija potrebne vloike
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Bermudske skrivnosti

_ Ugibanja, ki so v dolsino in Jirino napol-
njevala ves svetovni tisk — razen moskovskega,
kjer s0 o vsem napisali le nekaj lakoniénib
stavkov, o tem, kaj bodo sklepali in sklenili na
konferenci svelikih trebe na Bermudib, so se
razblinila v kratek wradni komunike, iz kate-
rega je tezko izvledi najmanjii namig, kaj nam
bo prinesla pribodnost,

Sestanck strehe je bil dejansko sestanch
dugh in pol; tolikino wainost so wsi posvecali
francoskemu punistrskemu predsedniks Laniels,
da se je le-ta ob pribodu pod milo bermudsko
podnebje budo prebladil in preiivel vso kon-
ferenco v bolniski postelji, prof od konferenine
mize, ob kateri sta se Eisenhower in Churchill
menila o medsebojnib tezavab in kjer je fran-
coski zunanji minister Bidanlt le od fasa do
¢asa pojasnil »francosko stalicee.

Novinarji so sicer protestirali, ker so jib
potisnili ob stran in jim niso hoteli povedati niti
najskroninejtih podatkov o tem, kaj so govorili
driavmiki; vendar ta protest ni nié zalegel:
konferenca na Bermudib se je bote zavila v ne-
prodirni plasé skrivnosti. Zakaj® Pravega od-
govora Se nimamo. Morda zato, da labko je
naprej ugibamo ...

Edini oprijemljivi sklep, ki je bil sporoen
javnosti, se nanasa na odgovor zahodnih welesil
na moskovska noto: washingtonska, londonska
in pariska vlada sta privolili na sestanck Stirih
zunanjih ministrov, ki naj bi bil prve dni
januarja v Berlinu. Sedaj je na Malenkovu in
Molotovn, da sporofita fe svoje soglasie ...

Vise druge govorice okrog razgovorov ma
Bermudib so nejasne in neoprijemljive. Zaleli
so baje s Trstom... in kontali z Indokino,
vmes pa so baje govorili fe marsikaj, pri cemer
evropska vojska slej ko prej ni bila v ozadju.

Nas zlasti zanima, kaj so gospodje govorili
in sodredili« glede Trsta. Ali so vnovil po-
novili svoje odlofitve s prejinjib dni? Ali bo
t{iilo do konference med Jugoslavijo, Italijo,

eliko Britanijo, ZDA in Francijo, in e bo,
v kakini obliki? Na obeh stranch meje se sicer
jugoslovanske in italijanske Cete wmikajo z
mejne Erte, kar vnafa mirnejie vzduSje in fe
enkrat dokazuje naso Zeljo po spravi, vendar
fopolnom nejasno je Se, kaj caka Trst in nale
judi v coni »A«.

V tajinstvenost je tudi zavita usoda Evrop- !

ske obrambne skupnosti. Za Ruse je bil pogoj
za sozitje med Vzhodom in Zahodom — umik
nafrta o evropski vojski, ali bolje prepoved
nemike oborofitve. Ali se bodo glede tega
koclitvega vprafanja sporazumeli v Berlinu?

Kaj pa Koreja in Kitajska in z njima po-
vezano vietnamsko wvprasanje? Kdo je prevagal
na Bermudibh — ameriska diplomacija, Churchill
ali bolni Laniel?

V teku — morda bliZnjih dogodkov bomo
nemara dobili odgovor na vsa ta za sedaj e v
skrivmost zavita vpraSanja ...

Trst — sedei OZN?

Ce bi Trst ‘dolodili za sede? Organizacije
zdruZenih narodov, bi bilo redeno tud{ vipra-
fanje Svobodnega triatkega ozemlja, je na-
pisal trZadki dnevnik »Corriere di Triestea.
Triadki indepemdisti®ni list trdi, da bl bilo
bolj logiéno wbrati Trst, ne pa New York
21 sedeZ OZN, kajti vpralanje manjiin na
tem podrodju bi bilo pod varstvom Zdru-'
Zenih nparodov,

Urednikom triaskega lista ni tefko pri-
znati originalnosti in tudi dobrih (zlasti za
Triadane) namemov, predvsem, ker bl s tem
Trstu ne usahnil vir dobrih dohodkov, Ven-
dor je do uresniditve te zamenjave med New
Yorkom in Trstom — gotovo 3e daled,..

Tzdaja Ensopimo-uloihliko podjetje SZDL
N TiISKe« Odgovorni urednik dr. Dulan
Savnik. — Uredniitvo: Ljubljana, Tomsite-

Vzpon in zaion nemilsegda Reichswehra

Opozorilo zgodovine

Kdor bo z Nemci srebal juho, mora imeti dolgo zZlico

Med wvsemi mednarodnimi vpralanji je ne-
mara problem ponovne nemike oborolitve naje

bolj v ospredjn, obenem pa tudi najbolj kolljiv. -

Premnogi se namret spralujejo, ali je pametno
in warno dati Nemcem spet oroije v rokef
Glede tega wpralanja vlada v svetu velika
zmeda: Rusi in Ameri¢ani, Angledi in Francozi
ter wsa Evropa rnprsvj}ajo o tem, vendar
nibée ne ve pravega in dokoninega odgovora.

800 strani sgodovine
Odgovora na to vprajanje ni dal niti John
Wheeler-Benner, ki je prav te dni objavil
debelo knjigo sNemeza oblastie, v kateri opi-
suje razvo) nemSke vojske od . 1918 do 1. 1945.
Ta zgodovina je v glavnem zgodba oseb: v njej
sreCujemo vrsto imen — nemskih generalov, ki
so dolga leta merali svojo sivo senco na vso
Evropo. Mnogi med njimi so Ze pod ruo, pre-
mnogi pa zive danes v senci dogodkov, marljivo
delajo in najbrz'dakajo, da zdova napodi niiLov
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Od feldmarsala
do podporoénilca

Galerija tch nemikih vojatkih osebnosti je
pestra: ti mokje so hladni, preracunljivi in tudi
bistri, deprav ne dovolj: to je nemdki oficirski
zbor — aroganten in privilegiran, vsi ujegovi
pripaduiki — od feldmariala do podporoénika
— pa so dobesedno obsedeni z mislijo, da fe
slava Nemcije istovetna s slavo Reichswebra.

Med temi zgodbami je zlasti zanimiva tista,
ki govori o von Seecktu, o »farovnikue, ki je
spet postavil ma noge nemiko vojatko moé,
potem ko je doZivela brodolom v prvi svetovni
vojni. Ta zgodba je zaletek: vse druge so bolj
ali manj kopije prve, kajti nasledniki von
Seeckra so bili le njegovi ulenci, daled slabdi
od ulitelja, kajti naposled so izpustili oblast
celo iz svojih rok...

Driava v driavi

Ni¥ manj ni v tej zvezi znadilna miselnost
nembkega naroda, ki je dopustil, da je vojska
postala drfava v driavi, skratska oblast, ki je
stala nad zakonom.

sPruska ni driava, ki bi imela svojo
vojsko,e je napisal grof de Mirabeau |. 1788,
spaé pa je to armada, ki ima svoio driavo.e

Isto se je ponovilo v zedinjeni Nemdéifi.
Celo »¥elezni kanclere Bismarck ni smel sodelo-

vati na sestankih wrhovnega vojnega sveta,
kajri »ta civilist bi lahko izda]l drZavne
skrivnostie.

Ze 1. 1918, ko Hohenzolleriev ni bilo ved
v Neméiji in ko je bila Nemd&ija poraZena, so
nembki generali napravili naér za obnovo nem-
tke oborofene sile. To je bilo dva dni pred
podpisom premirja...

»Vojska se bo pridrutila
menic

Generalni polkovnik Hans von Seeckt je
bil risti, ki je vodil nem¥ko vojsko skozi tezko
obdobje obnove. Von Seeckr je bil &lovek s
firokim obzoriem, veliko firfim, kot »bi pri-
dakovali od &oveka v uniformie, kajti na svoj
nadin je bil genialen.

Kolikor ﬁir-ro je le mogel je general von
Seeckr potegnil armado iz politidnih sporov in
spletk. Toda kljub temu je'vojska ohranila svoj

Zenska na Bermudih

Sir Winston Churchill in Anthony Eden
sta enkrat za spremembo prekrsila tradicio-
nalno britansko konservativnost ter sta na-
mesto obidajnega sekretarja vzela s seboj na
Bermude Zensko —— Miss C. Petrie, Morda sta
hotela tako $e bolj poudariti naravno lepoto
kraja, kjer poteka ta vaina mednarodna
konferenca, Dejstvo pa je,da je bila Edenova

ull 7, telefoni: 23-522, 23-523, 23-524 - -
::‘-m 1:.21-52' (Interna Etevilka 33). Upruvg: selkretarka edina Zemska, ki je ob razgovorih
eloraiaeul i et ,;dl":;m;;_ui“"g‘;t na Bermudih sedela za konferenéno mizo
To! eva 17, telefon: -522, .
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lodaj kot odlofujo! &initel] v nemiki po-
itikkl, Ko je v zmedenem l. 1923 predsednik
Ebert vp! von Seeckta: »Gospod general,
ali se nmam bo vojska pridraZilaie — je von
Seeckt odgovorils sArmada se bo pridrutila

mﬂlilc
Nasledniki

L. 1926 je bila vojska %e pripravljena in
100.000 mo%, ki jih je dovoljevala versaj
pogodba, je samo lakalo, da jim dodajo nove
vojake. Nembko gospodarsivo je bilo priprav-
ljeno 2a preusmeritév na vojno pmdpEci;o...

Von Seeckra je nasledil generalni porofnik
Kurt von Schleicher, rojén intrigant.. To je bil
tlovek, ki je bolj kot kdo drugi izro&il armado

Dve sliki iz knjige »Nemeza oblasti«: ge-

neralni polkovnik Hans von Seeckt (levo)

in marsal Werner von Blomberg — {ipié-
na predstavnika nemsike soldateske

nacistom, kajti vojsko je potegnil iz slono-
ko$éenega stolpa osamljenosti in vzvilenosti ter
zalel z njo igrat na polititno karto.

Tedaj je bila edino armada toliko mo&na, da
bi lahko strla mo& nacistov. Toda generali te
modi niso nikoli uporabili, kajei vedno so mislili,
da jim ne bo tetko nadzorovati skaplarja«
Hitlerja. Hitler je bil pad tisti, ki je vojski
obljubil oborofitev, kakrine jim weimarska
republika nikoli ni dala...

Pet zarot

Ni refeno, da so bili vsi generali na strani
Hitlerja. Nekateri so n. pr. L 1939 po kanalih
iz Berlina sporodili v London, da se Hitler pri-

ravlja na pohod proti Poljski, To sporolilo
gPe vsaj Veliki Britaniji pomagalo, da je vstopila
v vojno.

Nekateri oficirfi 5o se zarotili proti Hitlerju.
Pripravili so pet udarov med l. 1933 in | 1944,
med katerimi je bil tudi tisti, ko je bil Hitler
ranjen od bombe, ki je Gkg‘hbd'lﬂli v njegovi
blizini. Toda vsi ti zarotnidki poskusi so pro-
padli v glavnem zato, ker nem!{([) generali niso
imeli ne osnove, na kateri bi zgradili svoj
odyor.' I-\lilhovi cilii se niso razlikovall od
Hitlerjevih: tako Hitler kot generali pa so
hoteli zase — vso oblast!

Orgije sadizmg

Po julijskem pulu l. 1944 je nasropilo ob-
dobje sadistiénih orgij in preganjanja, toda
nemiki oficirski zbor ni imel vel moli prote-
stirati. Se ved: nemika vojska je postala slepo
orofje v rokah blaznefev. Polom, ki je pridel
potem, je prisilil tudi nemSke generale, da so
priznali svoje napake. Tods do danes med
njimi Se ni bilo nikogar, ki bi si drznil ohsoditi
tisto, kar je pocenjala v drugi svetowni wvomi
remika wvojska. V. Neméiji fe danes previaduje
mnenje, da tega ni mogofe javmo obsoditi,
kajti s tem bi bil ofkodovan moralni ugled
nemske vojske — in nemikega naroda.

Gre fe za vpralanje: ali so se nem¥ki ge-
nerali dovolj naudili iz zgodovine, ali pa bodo
poskusili znova?...

Ali jim je mogode zaupati?

Tudi na to vpralanje ni odgovora. Danes
so v Washingrony ljudje, ki so p-ripravljeni
pozabiti na vse in podpredi ideje, ki jih imajo
nemski generali. Ali ni ta igra nekoliko tve-
gana? Francozi se je resno bojijo, Angledi ji
tudi niso preved naklonjeni, Rusi pa %o cf'o
skrajnosti vznemirjeni, zlasei e, ker maj bi
prav.na Bermudih padla zadnja beseda o
bodoti wsodi nemike vojske. Kaj bo v pribod-
nosti mé wvemo, toda opozorilo zgodovine je
dokaj prepritliivo. Na vsak nadin pa je gotovo,
da kdor bo skupaj z Nemci srebal jubo, mora
imeti wsaj zelo dolgo #lico...

s ¥

Po Perziji 1n njenth mestih

Burnj dogodki zadnjega leta v Perzijj so
se nam zdeli zakljuéeni s pobegom §aha in
Mosadikovim prevratom, A Ze mekaj dni nato
je postala Mosadikova vila cilj topovskih
krogel jn letalskih bomb, fah se je iz Rima
zmagoslavno vrnil v Teheran, general Zahedi
pa je pripravil proces proti véerajinjemu
predsedniku. Abedanske rafinerije so Ze spet
predimet prebujenih apetitov angledkih 1i-
nanénikov, skrivnostng oseba verskega po-
glavarja Kalanija pa kakor senca visi nad
vsem tem zadnjim burnim letom,

Perzija je gorata deZela, ki je delno brez-
upno ‘izsuiena -zaradi prevrodega sonca in
pomanjkanja vode, a.delno radodaren vrt,
predvsem na severnem robu goroviy Elbrus,
vzdol? Kaspijskega morja in tropske obalne
pokrajine ob Perzijskem zalivu,

Iz Teherana, tropske perzijske prestolnice,
vodi asfaltna cesta skozi izsusemo, gorato
dezelo v Gum, §itsko sveto mesto, dem Fatl-
minega svetiséa, groboy 10 kraljev in okoli
400 svetnikov. Mnogobarvne poloitene ku-
pole moérj in grobnic se dvigajo iznad kupa
his, ki tmajo barvo blata, in temnozelenih
wrtov, Med vozovi z oslovsko vprego in,
pastirji smo hiteli dalje po cesti, popolnoma
pukriti 8 éudovitimi preprogami, ki so bile
jmpostavljene 2gofemu soncu in prometnim’
sredstvom, da bi dobile starinskj videz, ki
je pri zahodnih edjemaleih tako priljubliem.

8l§ smo mimo wradnic Trans-iransike Zelez-
nice, ki vodi od Kaspijskga jezera preko
Teherana v Abadan in Perzijski zaliv, Isfa-
han i{n Shiraz sta z glavnim mestom zvezana
le § cesto, Vadolz gorske poti pa tece tudi
telefonska Eica,r gbeiena na mekaj, kar je
podabno fizolovim palicam. Poleg te pa fe
ie britanska dvofi¢na linija, ki ima sicer
jelerne opornike, a’ je medmestni telafonski
pogovor kljub temu odvisen od sreénega
nakljudja,

Ko se vozid skozi dedelo, ¥ je monotomo
rumena od barve zemlje in ki jo le tu'in
tam podivlia neZno siva barva ' kroglasto
Jblikovane rastline, se nepridakovino dvigs

-1'00.'00'0 abtomébiiov Zapisii 2 Dunaja

Ce pridaloujete kaksnih posebnih novie,
se motite. Malo novega sem opazil v Ave
striji od zadnjega leta, Najvidnejse je to,
da na Semmeringu i na ostalih prehodih
med rusko in zapadnimj consmi ni ved spu-
#.ene rampe 1n obveznih pregledov_ doku~
mentov, marve¢ je ta rampa dvignjena in
ruski stratar te ne ustavlja vet. Tudi inter-
nacionzina policija v dumajski prvi éeirti je
gemenjala jeepe z modernimi bellmi Chev-
roletf, ‘na katerih so naslikane zastave §ti-
rih oloupacijskih sil in znak Zdruzenih bpa-
yodov. Tudi obnova je zelo napredovala in
rudevine ne kazijo veé videza avstrijske
prestolaice. Res je, da je ie mnogo stvari
v delu, da e niso obmovljeni vsi mostovi
preko Donave, da bo DriZavna opera po na-
&rtih obnovijena dele leta 1056, vendar pa
je bilo Ze vellko storjenega.

Tako kot véasih, tudi dane; kajkhltro

T najo Jugoslovana, &e pride v kavar-
::po;”.j bodg? pa bodo narodili buteljko
vina, Avstrijei pijelo raje pivo In iganje
=— vyino je predrago,

sPorotevalcas, »Borbo« In zagrebiki
sViesnike sem videl izloZene v treh kloskih
in pa v knjigarni sJugoslovanske knjige«.
Razliks je le v tem, da stane v ktosk!l} .i:'
vod 80 grofev, v nadj gnjigarni pa &iling
fn pol, Ta éudna razlika seveda ne de‘la
ugleda nadl knjigarni, Tudi sam {zbor lkn;lg
v njej m zadoveljiv, Nekaterth knjig imajo
tako vellke koli?ine, da fth ne bodo n¥edar
prodall, drugih pa sploh nimalo,

Na Dunaju je promet vsekakor najzmi-
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mivejij za povpreénega obiskovalca, ki ni-
ma éasa, da bi si ogledal dragocene muzeje
in galerije, V muzeju o obnovi Dumajay Jahko
vidite, da je bilo v tem mestu junija 1945
registriranih 12 peivainih &vtomobilov. Dar
nes pa je regisiriranih nad 100.000! Zato
ni éudno, ée mnogi tujei obéudujejo ta pro-
met. Teiko bi bilo reéi, kollko nasih 30-
ferjev bi se tu znadlo, ie teije pa, koliko bi
ge znaslo nasih peicev, Povpreéna brzina
aviumobilskega prometa na Dunaju je okoll
60 Jom na uro, pa vendar je relatlivno malo
prometnih nesreé. Trobljenja s sirenami
skoro ni slifati, Na vseh vaZnejiih kriziséih
so semaforji, ki z rdeéimi, rumenimi in ze«
lenimi{ luémi usmerjajo voznike in pesce,
Ko rdeéa lué zapre cesto, se disciplinirano
ustavijo vsi soferfi in pescl, Po ulici, ki to
cesto pretka in k; je odprta, pa zdrvijo av-
tomobili i{n eela truma pedcev, Avtomobilist,
ki hoée s proste ulice zaviti na desno, se
ustavi prav sredi kriZii¢a in &aka, kdaj bo
odprta predksna ulica, Ostali, ki gredo na-
ravnost, pa ga prehitevajo po desni strani
Vidaeih se nabere na sredi kriliidas po deset
vozll in ved Pred semaforji se ne ustavljajo
gvtomeobily samo v enl vrstl, marveéd kar po
trije vitric. Na desni strami so tisti, ki na-
meravaje kreniti na desno, v sredini tisti,
ki bodo Ali naravnost, ko bo krizidde od-
prto, na levl pa tistl, ki bodo zavili na le-
vo, Prehitevata lahko dva avtomobila vitrie,
&e je le cesta dovolj 8iroka. Osnovno nadelo
je, da nobtea avto ne preide z desne polo-
vice ceste na levo,

Dumaj ¥ma mmnogo starih ozkih ulie, ki
vitasih s plodnik] vred niso Siroke niti 4
metre, V nith je promet enoameren, parki-
ranje ie pa dovolieno, Seveda parkirai malo
na ploéniku in avto, ki bi te rad obdel, za-

vozi prav tako na ploénik,

Na vseh kriziséih, kjer ni semaforjev nit}
prometnih policajev niti ni oznaiéna pred-
nost smeri, bo vsek gofer pred kriziiéem
ustavil svoj avto-in bo, ko se bo preprigal,
da jma prosto pot, pognal pet naprej, Prav
tako pri izhodih vseh stradskih ulic 'na
glavno uligo, pa naj zavije na levo alf na
desno,

D4 je moZno v odprtih ulicah ob take
velikemn prometu razvijatl visoke brzino,
gre zahvala predvsem discipliniranost] tako
foferjev, de boll pa peicev. Glavne ceste
preékajo samo na za to dolodenth mestih,
manjie pa, ko se dobro prepri¢ajo, da je
cesta prosta. Kadar gre vedja skupina Bo-
larjev, bo prometni policaj vedno zaprl,ves
promet v obeh smereh, to je., priZgal ho

rumeno lué in spremil bo skupino prekg '

ceste. Prav tako sem videl mnogo primerov,
da je policaj — prometni all oni, ki je’
stra?ll pred kakéno ustanovo, spremil slepea
ali starko preke ceste, da sé mu ne bi kaj
zgodilo,

V 2adnjem fasu pa uvaja dumajska polie
ciia posebno slu¥bo, Ugotovilens je& nam-
red bllo precef promeinih nesred maradi
vinjenosti vozada, Zato lahko, &e s se ga.
kie preve nalezel, javid samo najbliZjl pe-
licijski straZnici fn kmalu pride fofer, ki te
zapelje domov & tvoijim lastnim avtomobis
lom In ti ga postavi v garado, Seveda —
drugo jutro pride radun,

Da by fe bolj zmaniala prometne nesrs-
&e, lzdain avstrilska policiia vrsto kratkih
predfilmov, ki skufaip z mo®nimi nsiholo-
Skimi prifemy wvabuditi o) ludeh 3o vedio
discipliniranost in pazlfivost ori prometu,
Pravilo, da t kratkl agitacijski filmi niso
bred uspehs, ' R

aejo iz planote mrzle, rjaste, rumene ali
skrlatne gore,

Znova in znova kriZad stare karavamske
poti, ob katerih vidis na pol rampadla kara-
vansks zatoéibda in zapuséene vasi iz surove
opeke, Veter in zimskj dei podas{ dokomdu-
jeta razdiralno delo in izmad golih sten se
vidi samo #e katera kupola stare moleje.
Barva, ki previaduje na teh kupolah, je tur-
kizno miodra in iste barve so tud] pti®i, ki
posedajo po edini telefonski Ziei, !

Sredad le malo ljudi. Tu pa tam se primaje
kak avitobus, ki je edimo prevozne sredstvo
v teh krajih, pa zopet karavana te?ko nato-
vorjenih neobdutljivih kamel, Ob poti je
vas, skozi katero teée potok, ki tej vasi po-
meni Zivhenle,., Skoraj pol prebivalstvy je
bolnega na trahomu in skoraj ni otroka, ki
ne b| imel kakine koZne bolezni, Potok slui
za umivanje bolnih uduv, pranje perila in
mnogi iz njega tudi pijejo.

Isfahan je vellka oaza in tu se dvigajo

palade in modeje iz pravljic, Jezik in harmo-"

nija ‘barv se zdita vanmemirlfiva ob sluéajnih
disonanecah, prav kakor perziiska glasbe, in
ne mores se upret{ tej privladnosti. Modeje
pa razveseljujejo s plemenitostjo svojih oblik
okoli 'marmornategg ribmika in rumenimi,
rdecimi. jn temnomodrimi opekami, ki po-
krivajo stavbe zunaj in znotraj ter spomi-
njajo na preproge in priarajo vzduije samj-
ske krhkosti, ;

Yeady Khast je majhno, na skalah zgra-
jeno mesto sredi prahu in pudéave, Oko ti
presenedeno obsiane mad radodarnim zele-
njem, ki ga tej dolinici poklania majhen
potok, ki Isto*asno napaja mala rileva polja
nekaj sto kvadretnih metrov povriine,

S terase Persepolisa je velidasten razgled
na plancto, ki jo obroblfajo gore, in ob
vzno#ju monumentalnega stopnidéa pelje pa-
stir svojo éredo ovze. Poéasi pada mrak in
komaj vidis fe nekaj nomadov, ki postav-
ljajo Sotore in priZigajo ognje,

Shiraz =— mesto, ki dolguje mnogo svoje
slave dvemg velikima pesnikoma Hafisa In
Sandifa, ki sta bila tu roJeng in zaZgana, inki
je domovina vrinie. Shiraz — mesto, ki ima
1sétni moderni vodovod, najmodernejio bal.
nifnico in. lepe iiroke ceste, Vedino teh pri-
‘dobitev je svoiemiu mestu poklonil Mohamed
Nemazy, ki 8i je v ZDA nagrmadil ogromno
bogastvo in- je pozneje zaupa]l preureditev
mesta dkotskim inZenirjem, italijanekim gra-
Aiteliem cest in ameridlkim higlenskim stno-
kovnjakom,

V glavnem pa sta modemna tehnika in Zv-
lienje pridla do ¢udnih kompromisov &ivije-
nia praprebivaleev in sofisténega kozmopo-
litizma,

Neleateri plemensly poglavarii se vozllo
okolt v amerifkih limuzinah, govorlio tekote
zahodne jezike Im izgubljajo baine vsote v
igralnicah Monte Carla.., s del leta prebi-
jefo v samotnih gorah, kadijo opii in ne
omejeno viadalo mad tiseferimi podloZniki.

Le dve url potrebuje letalo fz Shirazija do
¢« Teherana, A celo avio, ki potrebuje za to
[ ot 20 ur, vozi prehitro, da bl dovolil ved
kot ‘befen pozled, in zato zavidad tisteda, ki
_ j8 pred stoletjem tehnike prepotoval Perzijo
ma konju.

Ubijalsko tekmovanje v Kenlfjl

Pred vojafkim sodildem v Keniji je proces
proti G. S. Griffithss, kapetanu nekcg:
britanskega pehotnega polka, ki je obroZen,
je ubil ved popolnoma lojalnib prebivalcev. Ti
uboji so se zgodili letos meseca junija, ko je
bila Griffithsova deta premedéena na Malajo, &
je hotel njen poveljnik prej e dokazati svojo
veliko vnemo pri preganjanju élanov organie
zacije Mau-Mau. Ker pravih teroristov menda
ni mogel izslediti, je nekega dne ustavil trd
gozdne delavce, pripadnike plemena Kilk:J'n.
Delavei so imeli vse svoje papirje v u,
kapetan jim je ukazal, naj nadaljujejo svojo
pot, potem je pa za njimi — sereljal. Zadel je
vse tri in ker je bil eden Je Ziv, je ma
nekemu podoficirju, naj ga usmrti. Ker pod-
oficir tega ni hotel storiti, je ranjenega Kikujca
ustrelil kapetan sam. :

Pri prvem zaslifanju svojega dejanja sploh
ni tajil, njegov branilec pa je dejal, da je
obtofenec irtev posebne psihoze, ki jo lahko
imenujejo ubijalsko ukmovan{': med detnimi
poveljniki v raznih pokrajinah Kenije. Med
oficirji in podoficirji je fedalje ved rakih, ki
se holejo svojim predstojnikom prikupiti ®
strofejamie. Tudi obto¥eni kapetan Griffiths je
vse tri ubite delavce poslal »s svojim pozdravom
in priporodilome najbliZji policijki postaji.
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Admiral Radford
Sef zdruZenih generalnih Stabov ZDA

i Potovanje  Yefa
* X zdruienih generalnib
PR ftabov ameritke voj-
ske admirala Arthur~
ja W. Radforda po
Evropi je znova pri-
tegnilo pozornost na
tega cloveka, ki za-
vzema visok polozaj
v ZDA in (Cigar
vpliv je mogoée za=
znati twdi v politié-
nib in diplomatskib
potezah washington=

ske vlade.

Zivijenjepis admirala Radforda je poln po-
drobnosti, ki jib ni teiko zaslediti tudi pri
drugih wisokih oficirjib: Sola, vojna akademija,
udeletba v wojnah, napredovania, odlikovaw

nja... Radfordova posebnost pa je zlasti v
tem, da je zalel kot mornariski oficir, ki pa je
Ze zgodaj — Ze L. 1912 — prestopil k letalsivu;
odtlej se je njegova Zivljenjska pot swkala okrog
mornariskega letalstva in © te] zvezi okrog
letalonosile — premiénib letalifé, ki imajo pred
subozemskimi aerodromi to prednost, da jib
sovraznik tezko izsledi in zato teZje najde in
poskoduje. Obenem s tem pa so letalonosilke s
svojimi letali utinkovito obrambno, ¥e bolj
pa napadalno oroije...

V drugi svetovni wojni je bilo admiralovo
udejstvovanje — Pacifik. Na tem — v ameriiki
najnovejii strateiki koncepcifi — izredno vaz-
nem vojaSkem popriséu je Radford ostal tudi
nekaj fasa po Eoncx vojne, dokler ni . 1947
postal povelinik druge ameriske flote na
Atlantiku, s Cimer se je njegove zanimanje za
azijske probleme dopolnilo s poznavanjem
evropskih — zlasti vojaskih vpraianj. Toda fez
dve leti majdemo Radforda spet na Pacifiksu
kot wvrhovnega povelinika ameritkega tiho-
oceanskega brodovja.

Adntiral Radford je postal znan tudi ob
ostrib  polemikab v wvrbovib ameriike wojske
glede tega, kowmu' je treba dati prednost ‘ali
bombarderjem z velikim radijem’ ali mornarici
s svojimi letalonosilkami. Iz te polemike je
Radford iziel kot moralni zmagovalec.

Precej prabu je dvignilo njegovo imenovanje
za Sefa zdrutenih generalnib $tabov. Prejinji
Sef je bil general Bradley, ki je iz¥el iz pehotnib
in tankouskibh enot. O njem so govorili, da je
privrienec Trumana in njegove politike. Z iz-
volitvijo  Eisenhowerja zd prezidenta naj bi
odpadel sdemokratiénie Sef generalnih Stabov,
ki naj bi ga zamenjal »>republikanece, To ne-
mara do neke mere dri, bolj verjetno pa je,
da je hotel Eisenhower, ki se sam gotovo dobro
spozna na suhozemske vojaike operacije, imeti
poleg sebe Se Eloveka, ki bi mu labko svetoval
o delovaniu mornarice in letalstve. Kot nalaid
je bil to Radford obenem — mornar in
letalec ...

(TEDENSKI PRFGLED )

TEHERAN, 3. dec. — Perzijstka vlada
je sklenila obnoviti diplomatske od-
nose z Veliko Briranijo. ‘

CASTLE HARBOUR, 4. dec. — Zalela
s¢ je bermudska konferenca med

_prezidentom ZDA  Eisenhowerjem,
grimmkim ministrskim predsednikom
Chyrehillom in predsednikom franco-
ske wlade Lanielom. .

RIM, 5. dec. — Predsednik iralijanske
vlade Pella je sprejel jugoslovanskega
poslanika dr. P. Gregorida, ki mu je
sporolil predlog jugoslovanske vlade
o obojestranskem umiku et z meje.
Sklenjeno je bilo, da bosta Tralija in
Jugoslavija ¥ roku 15 dni iz obmej-
nega pasu umaknill okrepliene voja-

¢ cnote.

JERUZALEM, 6. dec. — Predsednik
izraelske viade Ben Gurion je podal
ostavkos, Njegov naslednik bo dose-

. danji zunanii minister Mo¥e Saret.

CASTLE HARBOUR,. 8. dec. — Za-
kliutek barmudske konference. Uradni
komuniké navaja, da so na konferenci
sklenili ‘poslati. sovjetski vladi noto,
v kateri izra¥a svoje soglasje z mo-
skovskim . predlogom, naj pride do
konférence ¥tirih zunanjih ministrov.
Drugi sklepi e nanalajo na okrepitev
sil Atlantskega pakta, na delovanie
za zdrutitev Evrope in ustanovitev
evropske vojske, na mirno osvobo-
ditev dr¥av Vzhodne Evrope in na
polofai na Daljnem vzhodu, zlasti v
Indokini.

LONDON, 8, dec. — Zahodne velesile
so noslale v Maskvoe noto, v kateri
predlagajo, nai bo gestanek znnaniih
ministrov velesil 4. fanviaria v Berlinn.

ZDRUZEN] NARODI, 8. dec. — Za-
sedanje Generalne skupifine OZN je

& bilo prekinjeno za nedoloden &as.

LE DVAKRAT DNEVNO 'V HRANI
" AUGA DOBIM -

A GLEJITE .CUDO~KAR VIDNO

SE'REDIM !

Zahtevajie »Redin« v vseh drogerijah in trgovinah na delell



Ta knjiga mojih spominov vsebuje mojo
osebno pripoved o drugi svetovni vojni.
Med angloameriskim izkrcanjem v Nor-
mandiji dne 6. junija 1944 in kapitulacijo
sovraznika &tirinajst mesecev pozneje so
stra®ni dogodki pretresli ves civilizirani
svet. Nacistitna Nemtéija je bila prema-
£ana, razkosana in okupirana. Sovjetska

Trivmf in tragedija

iz voinih spominov Winstona

Rusija je priéla v srce Zahodne Evrope;
Japonska je bila poraZzena; bile so vrzene
prve atomske bombe,

Tako v tej knjigi kakor v prejénjih sem
pripovedoval tisto, kar sem zvedel in do-
Zivel kot predsednik vlade in minister za
narodno obrambo Velike Britanije. Tudi
v njej sem se opiral na dokumente in na
govore, kakor so se zapovrstjo vrstili, pre-
pri¢an, da to daje resni¢nejSo podobo ti-
stega, kar se je v tem Casu zgodilo, kot pa
bi to mogli storiti kdajkoli pozneje na pod-
lagi obujanja spominov. Izvirno besedilo
sem dokonéal Ze pred dvema letoma. To
knjigo sem naslovil »Triumf in tragedija«
zategadelj, ker mogotna zmaga Velike
Alijanse ni doslej prinesla miru nasemu
zaskrbljenemu svetu.

I. 0d Normadije do Pariza

Dolgi meseci nagih priprav in planiranja
¥a veuko amfibijsko operacijo v zgodo-
vini so se koncali dne 6. junija 1944. Not
Popre) je velika armada konvojev in nji-
hovega spremstva neopazno, ne da bi so-
Vrazmk vedel za to, presla z minami skrb-
N0 zavarovani prostor Kanala med otokom

ight in normandijsko obalo. Tezki bomb-
niki kraljevskega letalstva so napadli prav
srediSca sovraznih obalnih baterij in od-
vrgli 5200 ton bomb. Ko je nastopila zora,
Je v borbeno areno stopilo amerisko letal-
8tvo, ki je napadio druge obrambne na-
Prave na obali; spremljali so ga srednji
bombniki in lovei.

Nasa premoé v zraku je bila tolikéna,
da je sovraznik ¢ez dan lahko napravil nad
zalivi, v katerih je potekala invazija, ko-
maj sto letov. Od polnoéi dalje so stopile
v akeijo tri letalske divizije, britanska VI.
letalska divizija severovzhodno od Caeia
z nalogo, da osvojl mostobran na reki med
mestom in morjem, severno od Carentana
Pa dve ameriski letalski diviziji, ki sta
imeli nalogo podpirati napad mornari§ke
PeSadije na obalo in kontrolirati gibanje
SovraZznikovih rezerv na polotoku Cotentin.

eprav so bile nase padalske divizije na
Nekaterih mestih nenavadno razkropljene,
bolj kakor smo imeli v natrtu, je bil cilj
vendarle dosezen.

Brz ko so se pesadijske predhodnice izkr-
cale, so planile proti svojim ciljem in v
vseh primerih, razen v enem samem,
mo¢no napredovale, Na odseku »Omaha«
severozahodno od Bayeuxa je peti ameri-
ki korpus naletel na zelo oster odpor. Po
nesrefnem nakljuéju je sovrainikovo ob-
Tambo na tem sektorju malo poprej bila
Prevzela neka nemska divizija, ki je bila
Pri polni moti in v wvsej pripravljenosti.

a8i zavezniki so se morali vztrajno boriti
ves dan, da so se sploh lahko izkreali, in
Vse do sedme ure, ko so izgubili Ze nekaj
tiso¢ ljudi, niso bili zmozni prodreti na
kopno, Ceprav nismo dosegli vsega, kar
Mo nameravali, zlasti v pogledu Caena,

1 je trdno ostal v sovraznikovih rokah, je

il uspeh, ki smo ga dosegli prva dva dne-
Va, zadovoljiv.
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Prodajalne:

TOVARNA OBLACIL — ZAGREB — Radnicka

Ljubljana, Maribor, Celje, Novo mesto, Trbovlje, Jesenice.
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Ze prvi dan po izkreanju, popoldan, sem
bil mnenja, da je treba o vsem obvestiti
Stalina. Ta mi je hitro odgovoril in po-
zdravljal dogodke tako velikega pomena.
Dne 11. julija mi je spet poslal telegram,
ki se glasi: »Kakor se sedaj vidi, je izkr-
canje, zamiSljeno v velikanskem obsegu,
popolnoma uspelo. Moji tovarisi in jaz si
ne moremo kaj, da ne bi priznali, da zgo-
dovina vojskovanja ne pozna nobenega po-
dobnega dejanja tako v pogledu obsega
kakor v pogledu blestete zamisli in njenega
mojstrskega uresnitenja. Dobro je znano,
da je Napoleon nekot¢ doZivel neuspeh v
svojem naértu, da bi prisel &ez kanal La
Manche. Histeri¢ni Hitler, ki se je dve leti
trkal na prsa in se hvalisal, da bo pridel
¢ezenj, ni mogel niti poskusiti, da bi ures-

zij je bilo razporejenih na wse] zahodni
fronti od Belgije do Bordeauxa. Cudno
je, da so Nemci, ki so bili tokrat v ob-
rambi, napravili isto napako kakor Fran-
cozi leta 1940 in so svoje najmoénej$e oroz-
je za protinapad razprsili!

Ko je Rommel konec januarja prevzel
poveljstvo, ni bil veé zadovoljen z obramb-
nimi polozaji, kakrine je bil naZel, in po
zaslugi njegove odlotnosti so te poloZzaje
znatno okrepili. Ob obali je bila linija be-
tonskih utrdb s popolno obrambo, z mno-
gimi minskimi in razli®nimi drugimi ovi-
rami, zlasti podvodnimi,

Na obali je bila artilerija in topovi so
bili obrnjeni na morje. Ceprav ni bilo
druge popolne obrambne linije, so bila
naselja v zaledju moéno utrjena. Rommel
pa ni bil zadovoljen s storjenimi napori:
te bi bil imel ve? &asa, bi bila nada naloga
mnogo tezja. Nafe prvo bombardiranje z
morja in iz zraka ni razrudilo mnogo so-
vraznikovih betonskih utrdb, pad® pa je
branilce presenetilo, zmanjialo njihov
ogenj in uniéilo njihovo radarsko sluzbo.

Nems$ki alarmni sistem je bil popolnoma
paraliziran. Nemci so imeli na tem pod-
rotju ni¢ manj kot 120 vedjih radarskih
enot, ki so imele nalogo odkrivati nale
konvoje in usmerjati ogenj svojih obalnih
baterij. Vse radarske naprave so bile raz-
porejene v 47 postajah. Posreilo se nam
je, da smo jih odkrili; napadli smo jih z
raketami iz letal tako uspeino, da je not
pred izkrcanjem delovala od vsakih Zest
samo $e ena postaja. Tiste, ki so Se funkei-
onirale, smo prevarili z izumom specialnih
naprav za ustvarjenje zvoka, znanih pod
imenom »Windowe«. Te naprave so delale
vtis, kakor da se konvoj bliZa od &isto dru-
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»CEBELICO=«

nitil to svojo groZnjo. Samo nadim zavez-
nikom je uspelo, da so &astno uresnitili
grandiozni plan prehoda Zez Kanal, Zgo-
dovina bo oznatila to dejanje kot uspeh
najviije stopnje.«

Oglejmo si, kak&ni so bili naérti in raz-
pored sovraznika po podatkih, ki jih ima-
mo danes. Mar$al Rundstedt, ki je imel
na razpolago 60 divizij, je poveljeval vsemu
atlantskemu trdnjavskemu sistemu od
Holandske do Biskajskega zaliva, torej tudi

juzni francoski obali. Rommel, ki mu je,

bil podrejen, je imel v oblasti obalo od
Holandske do Loire. Deset oklopnih divi-
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Proizvajamo v wveliki izbiil mo&ke in Zenske zimske PLA-

SCE, PLASCE iz balonske SVILE, kakor tudi mod&ke in
otroidke OBLEKE po najnovejiih krojih in najniZjih cenah.
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stara francoska pripovedka bo izSla kot druga 3te-
vilka »CEBELICE«. V slovenitino jo je prvi¢ pre-
vedel prof. Bogo Pregelj.
brali okraSeno z mnogimi dvobarvnimi podobami,
ki jih je v originalni roéni litografiji naslikal aka-
demski slikar Ive Subic. — Narodite otrokom
pri upravi
p. p. 36. Vsaka knjiga stane 50 din za naroénike.

Sredi meseca decembra bodo zakasnell narodniki
prejeli »RDECO KAPICOs«, novi ponatis.
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ge strani, in tako niso mogle odkriti de-
janskega izkrcavanja. X

To pa ni bila edina ovira, ki smo jo pre-
magali, Sovraznik je zgradil mnogo postaj
za oviranje naie radijske sluzbe na lad-
jah, ki so upravljale letenje notnih lovcev,
pa tudi zato, da bi zapeljeval naSe radij-
ske postaje, ki je od njihovega pravilnega
delovanja bilo odvisno letenje mnogih na-
$ih letal in gibanje nasih sil. Tudi te po-
staje smo odkrili in jih napadli z zelo kon-
centriranim ognjem iz bombnikov. Vse te
sovraZznikove postaje za oviranje nade ra-
dijske sluzbe smo zbrisali z zemeljske po-
vriine, Delovanje naSega radarja in nase
radarske sluZbe je bilo zagotovljeno. Naj
omenimo, da je ves napor, ki so ga zavez-
niki dali na dan izkrcanja v radijski vojni,
prispevala Velika Britanija.

Zares nenavadno je, da je dolgo plani-
rani napad na sovraznika bil zanj pravo
preseneenje tako v pogledu &asa kakor
tudi v pogledu prostora. Nem3ka vrhovna
komanda je ta dan dobila obvestilo, da je
vreme vsekakor preslabo za amfibijske

Chuarchilla

operacije, hkrati pa ni imela nobenih ob-
vestil o zbiranju tisofev nasih ladij vzdol2
angleike obale, Petega junija navsezgo-
daj je Rommel zapustil svoj Stab, da bi
v Berchtesgadenu obiskal Hitlerja, in se je
tedaj, ko je padel prvi udaree, nahajal v
Nem¢éiji.

Bilo je mnogo spornih mnenj o tem, ka-
tero fronto bodo zavezniki najprej napadl.
Rundstedt je ves éas mislil, da bo nas po-
glavitni udarec prisel od Doverskih vrat,
ker je bila to najkrajsa pomorska pot in
je odpirala moznost najboljSega napredo-
vanja v srce Neméije. Rommel je bil dolgo
tasa enakega mnenja. Hitler in njegov S$tab
pa so imeli poro¢ila, ki so trdila, da bo
glavno bojisée Normandija. Se celo potem,
ko smo se Ze izkrcali, je bila v sovraZni-
kovih vrstah Se vedno negotovost. Hitler
je izgubil ves kritiéni dan, preden se je
odlotil, da naj dve najblizji oklopni divi-
ziji okrepita fronto.

Nemska obvestevalna sluZzba je zelo pre-
cenjevala Stevilo nasih divizij in koli¢ino
uporabnih pomorskih enot, ki smo jih imeli
na razpolago v Angliji. Po mnenju nems&ke
obvestevalne sluzbe smo imeli na razpo-
lago dovolj sredstev za drugo vetje izkr-
canje. Normandija bi lahko pomenila samo
predhodni in podrejeni korak. Romme] je
19, junija sporot¢il Rundstedtu: »... Pri-
¢akovati moramo izkrcavanja veljega ob-
sega na fronti na obeh straneh Cap Grey
Nea ali med Sommo in Le Havrom.«

To opozorilo je ponovil $e teden dni po-
zneje. Celih Sest tednov po izkrcanju niso
bile rezerve petnajste nemike armade po-
slane iz Pas de Calaisa na jug, da bi se
pridruzile borbi. Nase vojne prevare pred
izkrcanjem in po njem so imele prav na-
men povzroéiti  taksno zmedo. Njihov
uspeh je bil sijajen in je prinesel v borbi
daljnosezne uspehe.

General Montgomery je 10. junija spo-
rotil, da se je na obali Ze zadosti utrdil in

*da lahko sprejema-obiske, Odpeljal sem se

zatorej do Portsmutha; skupaj s Smutsom.
Brookom, generalom Marshallom in admi-
ralom Kingom ter z njihovimi pomoc¢niki
smo prisli éez La Manche brez kakrinega
koli incidenta in smo se izkrcali na ustre-
zajo¢ih frontah.

Ko smo stopili z na%e ladje za izkrca-
vanje, nas je Montgomery pritakoval ves

LONDON — Na prvi svetovnl konferenci zdravstvene vzgo-
je so bili prisotni vodilni medicinski strokovnjaki sveta.
— Na sliki: podpredsednika konference prof. A. Siampar
(Jugoslavija) In Sir A. Mudaliar (Indija).

FRANCIJA — Svetovnoznani alpinist Gaston R=buffat je

lzvedel najdrznej§i podvig moderne plezalne tehnike. Z na-

vadnimi plezalnimi pripomoiki je preplezal popolnoma vo-

doravni previs v dolZini 5 metrov, za hrblom pa je imel
3200 m globine. Tako je visel dve wri

DIRKA ZA 17.000 DOLARJEV — LetoSnja prelzkuinja svetovnih a~ov aviomo-
bilizma »Carrera Panamericana« je bila prava dirka smrti. Ubilo se je pet vo-
7adev, Sest gledalcev pa je bilo do smrti povoZenih. Zmagal je Argentinec Manuel
Fangio, ki je 3077 km dolgo progo prevozil v 18 urah. Prva Zriev dirke je bil njen
favorit HMalijan Felice Bonnetto, ki se je sredi etape v Mehiki zaletel v drog za
ulitno razsvetljavo in se ubil. — Sliki kaZeta Bonnettija pred prifetkom in na

koncu njegove zadnje etape v Zivijenju .,

EGIPT — »Kakor mislite, gospodjels je

hladnokrvno pripomnil

ministrski predsednik Abdul Hadi, ko so

mu sporocili, da je obsojen na smrt. Nato
pa si je priZzgal cigareto,

W

hivil egiptovski
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Churchill oepazuje napad nemskih »leteféih bombe« na
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ZDA — V driavi New York je pricela obratovati najmoénejSa radijska
postaja na svetu, ki sluzi vojni mornarici ZDA in ima jakost 1500 KW,
njen glas pa seZe okoli zemeljske oble. Podmornica na severnem te=
¢aju, eskadra v Pacifiku ali pa letalo nad Korejo dobi takoj in ob
vsakem ¢asu zvezo s to postajo. Postaja ima dva antenska stolpa, ki

INDIJA — »Kakfno vreme je tam gori
pri vas?« bi lahko vprasZali Indijea Sidde
Gowda, ki je star 46 let in visok 2.25m.
Poroéen je z Zeno normalne velikosti, ki
mu je rodila Ze 2 normalno razvita otroka.

sta 1400 m vsaksebi.

nasmejan in poln zaupanja. Njegova arma«<
da je bila prodrla Ze sedem ali osem milj
v notranjost. Bilo je zelo malo topovskega
ognja ali vojne aktivnosti sploh. Vreme je
bilo krasno. Peljali smo se z avitomobilom
skozi omejeno, a plodno podrotje Norman-
dije. Prijetno je bilo gledati napredek na=-
selij, skozi katera smo se peljali. Polja so
bila polna krasnih sivih in belih krav, ki
so se pasle na soncu. Prebivalci so bili vi-
deti popolnoma zadovoljni in so nam na-
vduseno mahali.

Montgomeryjev stab, ki je bil pet milj
dale¢ v notranjosti, je bil urejen v neki
grasdini, okoli katere so bili vrtovi in je-
zera. Kosili smo v Sotoru, ki je bil obrnjen
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proti sovraZniku, General je bil zelo raz-
poloZen. Vprasal sem ga, kako dale® je
od tod {ronta. Odgovoril mi je, da kaksne
tri milje. Vprasal sem ga, ali ima stalno
obrambno linijo, Odvrnil mi je, da ne. sKaj
lahko torej prepre¢i nemski oklopni enoti,
da ne prodre semkaj in da nam ne prekine
kosila?« sem ga vpra$al. Odgovoril mi je,
da se mu kaj takega ne zdi verjetno.

Clani 3taba pa so mi povedali, da je gra-
s¢ina bila prejinjo no¢ mo¢no bombardi-
rana; zares je bilo okoli nje mnogo lukenj
od bomb. Rekel sem mu, da s takim rawv-
nanjem mnogo tvega, zlasti &e bi mu to
pre§lo v navado. Takim navadam se je
treba v vojni vselej izogibati. Res se je
Montgomery ¢&ez dva dni preselil, toda
Sele tedaj, ko so Nemci njega in njegov
§tab ponovno bombardirali.

Na ladji, s katero sem se vraZal, je bil
tudi admiral Vaillant, ki je tedaj povelje-
val vsem flotiljam in lahkim ladjam, ki
so S¢itile pristanis®e Arroemanches. Pred-
lagal je, da bi si ogledali bombardiranje
nemskih poloZzajev po nasih vejnih ladjah,
ki so $titile levi bok Britancev. Peljali smo
se med dvema bojnima ladjama, ki sta
metali ogenj na 20.000 yardoyv daled, in
skozi eskadro krizark, ki so streljale pri-
blizno 14.000 yardov dale®; kmalu smo bili
komaj 7000 ali 8000 yardov dale¢ od obale,
ki je bila gosto pogozdena.

Topovski ogenj ni ponehal, toda sovraz-
nik ni odgovarjal. Prav tedaj, ko smo se
pripravljali, da bi se obrnili, sem dejal
Vaillantu: »Ce smo Ze tako blizu obale, za-
kaj bi tudi mi ne streljali nanje, preden
odidemo?« »Seveda,« mi je odgovoril. Cez
minuto ali dve so topovi Ze zadeli grmeti
na obalo, ki je moléala. Seveda smo bili v
dosegu sovraznikove artilerije; v trenutku,
ko smo zateli streljati, je Vaillant odredil,
naj se rusilec obrne in s polno paro od-
dalji.

Kmalu smo bili izven nevarnosti ter smo
se spet peljali skozi linije rugilcev in boj-
nih_ ladij. Bilo je prvikrat, da sem bil na
]gdji Njenega Velitanstva, ko je ladja stre-
ljala »na vso jezoe, e smemo tako redi.
Cudil sem se fportnemu duhu admirala.
Tudi Smuts je bil ofaran. Med 3tiriurnim
potovanjem do Portsmutha sem krepko
spal. To je bil nadvse zanimiv in prijeten
dan. (Nadaljevanje pride)

Trumanizem

Vrsti najraziidnejsih z—mov se je sedaj
pridruzil Se eden: »trumanizems. Iznasel ga
je sam prosluli »lovec na éarovmices senator
Mac Carthy, ki se je s tem hotel medéevati
Trumanu, Truman je namreé v svojem ne-
davnem govoru izjavil, da »maccarthyzem
previaduje v republikanski stramkie, Mszc
Carthy pa je »trumanizem« oznadil 23 pojav,
ko »se postavijajo imteresi stranke (demo-
kratske) nad interese driavec.

Najnovejéa ameriska —izmg sta med dru-
gim plod »vohunskega sporac ob aferj White,
toda s tem Se nj refeno, da bujna domiiljija
amerigkih politikov ne bo iznadla e katere-
ga. Zanimivo je fe, kakino viogo ima pri
tem obradunaviemju sam Eisenhower. Vse
kade, da je prezident Eisenhower le fasada,
ker je videti, da prezidenta pregania zgodba
o hudidevem wfencu, kajti wvsi njegovi na=-
pori, da bi pomirili strasti Mac Carthyia,
Veldeja in Jennerja, doslej niso nié za-

Visinski o pravljici
iz starih ¢éasov

Ko so pred polititnim odborom Generalne
skupidine OZN nedavno razpravljali o sovjet-
ski sresoluciji mirue, so posebej glasovali o
vsakem odstavku te resolucije in ker je welika
velina delegatov odklanjala odstavke kar po
vrsti, o resoluciji v celoti splob niso vel raz-
pravljali. Resolucijo je zagovarjal sam Yef
sovjetske delegacije Visinski, ki je med svojim
govorom poudarijal, da je domneva o nezadostni—
atomski oboroZitvi ZSSR spravljica iz starib
tasove. Prej ko slej se bodo wsi labko pre-
pri¢ali, da je ZSSR tudi pri atomski oboro¥itvi
dosegla welike wuspebe, a da kljub temu iz
clovekoljubnih motivov zahteva omejitev obo-
rofitve in prepoved mnofiinega unicevanja
lindi.

Drobna

Tipi¢tnim italijanskim senzacijam se je te
dnl na jugu Italije pridruZila nova. Pojavil
se je dvajsetletni Salvatore Scandurra, ki
pojé In tudl prebavl vsak neuZiten predmet.
Posebno mu tekne porcelan, kamenje I po=
dobna roba. MoZ bi nemara lahk, naudil fe
Pello, kako poireti kak ntefek zalogaje...
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»Stavila bi, da imate po vsej dezeli sto in sto lju-
bavnih dogodiviéin z mladimi dekleti, kot sem jaz!l«

sNasprotno,« je rekel in vigal motor, »tokrat je
prvié, da sem kateri od vasega spola naklonil svoje
globoko spodtovanje. Vidite, popolnoma se predajam
pospedevanju, razdeljevanju in prodaji Indian Root
Tonica, Toda tokrat me seveda rade volje vlefe od
poslovnih skrbi. V resnici, va3o navzoénost v mojem
avtomobilu si Stejem v veliko fast. Velkrat sem si
Zelel, da bj mogel —«

»In jaz sem prvo mlado dekle — prva Zenska, ki
ste ji kdaj dvorili?«

»Popolnoma,« je rekel, »popolnoma.«

Profesor Eaton se je odpelja] s praznega, s pleve-
lom zarastenega zemljiS¢éa in zavozil z avtomobilom
na cesto proti Effijini hisi. Stanovala je le dva bloka
stran in v &asu, ko sta vozila po tej poti, ni spregovoril
nobeden od njiju Effie je vneto oprezovala, ée jo ljudje
vidijo, kako se vozi s profesorjem Eatonom v njegovem
avtomobilu, ta pa je bil ez glavo zaposlen z voZnjo po
globokem belem grusfu na cesti, Ko sta prispela, mu
je Effie dejala, naj ustavi motor ob progelju vhodnih
vrat, kjer sta lahko {zstopila in odsla naravnost v
hiso.

Stopila sta iz atomobila in Effie ga je vodila skozi
glavna vcata v sprejemnico. Dvignila je za nekaj pal-
cev eno od zaves in zprasila divan

»Vem, da sem sama z vami popolnoma varna, pro-
fesor Eaton.«

Effie je zaprla o&i in se predala razkodju. da se na
smrt boji profesorja Eatona. Ta obZutek je bil pri-
jetnejsi celo od onega. ki ga je imela sinoé&, ko je spila
prvo steklenico Indian Root Tonica in $la v posteljo.

»In to je dom vasih prednikov?« je vprasal.

sNikdar ne govoriva o nitemer drugem kot o vas
- in o meni« je rekla Effie. »Ali ne bi radi videli, da
bi govorila samo o naju?«

Profesor Eaton je zafutil olajsanje, saj je bilo zdaj
jasno, da sta bila v hisi sama.

sMorda.s je rekel profesor Eaton, prisedel bliZe k
Effie in ji spet pogledal za bluzo, »morda bi mi do-
volili, da bi ugotovil vaso bolezen. Vidite, v medicin-
skij znanosti sem zelo izveden in lahko vam povem,
koliko steklenic Indian Root Tonica bi potrebovali v
vagem primeru Naravno, nekaterim ljudem je treba
vetje stevilo steklenic kakor drugim.«

Effie ie v hipu vrgla pogled skozi okno, potem pa
se obrnilag h profesorju Eatonu.

»Alj se mi bo trebg —«

»0O, ne,s« je rekel, »to sploh ne bi bilo potrebno,
Ceprav glede tega lahko storite, kar hotete. Samo —«

»Ali ste prepritani, da je to docela v redu, profesor
Eaton?«

»Popolnoma,« je rekel, spopolnoma.«

Effis si je z rokamj popravila jopico in sunila z ra-
meni naprej Profesor Eaton se je sklonil k njej in
segel po njeni reki.

Drzal jo je za roko nekaj sekund in jj meri] pulz,
potem pa jo je izpustil, da se ji je lahko pritisnil z
usesom na prsi in poslu$al sréni utrip. Medtem ko je
poslugal, sj je Effie zavihnila nekaj pramenov las, ki
s0 se ji razpustili in padli &ez senca.

sMorda bi,« je rekel in za hip dvignil glavo, »mor-
da bi hoteli samo —«

»Seveda, profesor Eaton,« je razburjeno rekla
Effie.

Potem ko je Zivéno za3arila z bluzo, se je sklonil
blize in ji pritisnil glavo na prsi. V bobni¢u mu je
odmeva] njea sréni utrip.
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Cez nekaj tasa se je profesor Eaton dvignil sl
zrahljal vozel na kravati in s hrbtom dlani obrisal
pot z zgornje ustnice, V sobi je bilo toplo in pri za-
prtih vratih ni bilo nobene ventilacije,

sMorda sem vam Ze poveda] —«

»O ne! Niste mi $e povedalil« je rekla Zeljno, si pri
tem trdno stiskala roke in z zadrzano sapo ogledovala
samo sebe »Prosim, kar povejte mi, profesor Eaton!«

»Morda,s je rekel in otipal razprte &ipke na bluzi,
*morda bi radi zvedeli, da je na danasnjem trgu Indian
Root Tonic edina resni®na pomoé za splogno podutje
Obenem s svojimi obfe zdravilnimi lastnostmi ima
Indian Root Tonie tudi odlike, ki jih v srednjem in
poznejiem Zivljenjskem obdobju primanjkuje vedini Ze-
na Z drugimi besedami, podeljuje vitalno moé Zlezam,
ki najnujneje potrebujejo novih Zivljenjskih sil. Pre-
pritan sem, da ne boste v hisi nikoli ve® brez njega,
ko boste nekof odkrili ¢udovito pomlajujoto moé, ki
jo vsebuje Indian Root Tonic. V resnici, brez strahu
pred protislovjem lahko retem, da —=«

Effie je odloZila bluzo.

»Zelite, da odloZim —«

»0, da, vsekakor,« je odvrnil hitro, »Torej, kako
sem rekel —«
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»In to tudi, profesor Eaton? To tudi?«

Profesor Eaton je segel okrog nje in jo vE&ipnil
Effie se je zahihitala in si §la z rokami ¢ez prsi, kot
da bi si popravljala jopico,

»Saj ne smem rafunati, da imate morda %e kako
steklenico tega tonica v Zepu, kajne, profesor Eaton?«

»Bojim se, da je nimam, je rekel. Toda takoj zu-
naj, v aviomobilu, je ve¢ polnih zabojev. Ce dovolite,
bi stopil ven in —« : . g

»Oh nel« je vzkliknila Effie, ga zgrabila za roke in
spet potisnila poleg sebe. »Oh, profesor Eaton, nikar
me zdaj ne zapustajtel«

»Prav,« je rekel in spet sedel poleg nje. Torej, ka-
kor sem rekel, nadnaravna moé¢ Indinan Root Tonica
za 0 —«

»Profesor Eaton, Zelite, da odloZim vse to — tole
tudi?«

»Vsekakor,« je rekel. Im Indian Root Tonic ni fe
nikoli, kar je znano, odpovedal, ¢éeprav v tolikih —«

»Zelite, da ne pustim nifesar —«

»Seveda ne. Kot doktor medicinskih ved in &e upo-
Stevate e moje Stevilne druge dejavnosti, potrebujem
polno prostost, Torej, ¢e se vam zdi, da se ne morete
govsem zaupati mojim rokam, bj bilo morda bolje,
e bi —«

»Oh, prosim vas, ne odhajajte!« je vzkliknila Elfie
in ga spet povliekla na divan poleg sebe. »Saj veste,
da popolnoma zaupam v vade sposobnosti, profesor
Eaton, Vem, da vi ne bj —«

»Da pre bl kaj’« je vprasal in jo spet premeril,

»Oh, profesor Eaton! Saj sem le mlado deklel«

»Torej,« je rekel, »ée ste se pripravljeni popolnoma
zaupati mojim rokam, lahko nadaljujem z diagnozo.
Sicer —«

»Saj sem vas samo draZila, profesor Eaton!s je
rekla Effie in mu stiskala roko, Seveda vam zaupam!
Tako motan mo# ste in vem, da ne bi hoteli izrabljati
slabotnega mladega dekleta, kot sem jaz. Ce bi vi
sami ne bili tako obzirni z menoj, bl veé kot verjetno
Ze odila.«

™ »Popolnoma,« je rekel. »Tore], e hoZete nadaljevaty
z odstranjevanjem —«

»Ostalo je samo Se to, profesor Eaton,« je rekla

Effie. »Ste prepritani, da bo vse v redu?«

»Popolnoma.«

»Toda zdim se tako — tako gola, profesor Eaton.«

»Ta oblutek je edino naraven,« ji je rekel v tolaz-
bo. »Mlado dekle, ki ni $e nikdar prej izkusilo —«

»Izkusilo desa?«

»Torej — kakor sem rekel —«

»Ob vas imam tako smeSen obgutek,profesor Eaton!
Ali ste prepriani«

»Popolnomas je rekel, spopolnoma.«

»Se nikdar prej nisem imela takega obfutka, Zdi
se mj kot —«

»Samo popolnoma se izrolite mojim rokam, moje
drago mlado dekle, in obljubljam vam, da ne bo
ni¢ —«

Vrata sprejemnice so se brez trkanja sunkovito
odprla in vstopil je Burke, Effijin brat. Burke je bil
mesini Serif.

»Je kosilo pripravljeno, Effie?« je vpraSal Burke,
medtem ko je stal na pragu in si poskufa] privaditi
ofi na poltemo v sprejemnici, »Ura je &etrt na eno
in —<

Burke se je ustavil na sredi stavka ter se zastrmel
v Effie in profesorja Eatona, Effie je vzkliknila in
porinila profesorje Eatona od sebe. Ta se je dvignil,
obstal nad Effie in divanom ter pogledal najprej Bur-
ka, potem pa Se Effie. Ni vedel, kaj naj stori. Effie je
segla po stvareh, ki jih je bila odloZila. Profesor Eaton
se je sklonil, nekaj pobral in ji vrgel,

Scha se je profesorju Eatonu nenadoma zazdela
svetla kot dan sam.

»No, naj me vzame vragle je rekel Burke in pofasi
siopal po podu. Z desnega boka mu je visel tok s
pistolo, ki se je zibal v istem ritmu, kot se je majal
sam pri vsakem koraku, »*Naj me vzame vragl«

Profesor Eaton je prestopal z noge na nogo.
Stal je med Effie in njenim bratom in nikakor ni ve-
del, kako naj bi se postavil drugate. Zelel si je le, da
bi bil od Effie tako daled kot bi bilo sploh mogode.
Upal je, da je ne bo prisiljen gledati, dokler se bo
oblatila.

Burke je stopil naprej in pahnil profesorja Eatona
vstran. Fogledal je Effie in zdravnika z zelii¢i, a pri
tem ni dal nobenega znaka, kaj namerava storiti.

Profesor Eaton je premaknil tefo telesa na drugo
nogo, Burkova roka pa se je spustila na tok in prsti
so tipali po bisernem kopitu, ki je gledalo iz njega.

Effie je pograbila varnostno zaponko in planila
med Burka in profesorja Eatona. Se vedno ni bila do-
cela oblefena, a vsaj pokrita je bila popolnoma.

»Kaj namerava$ storiti, Burke?« je kriknila,

»Vse zavisi od tega, kaj namerava storiti profesor,«
je rekel Burke in Se vedno drZal prst na bisernem
rotaju pistole. »Kaj namerava storiti profesor?«

»Torej profesor Eaton in jaz se nameravava poros
¢iti, Burke,« je rekla. »Ali ne, profesor Eaton?«

Pevest

Ne mislite, da bom opisoval nekaj posebnega,
kakino pomladno romanti®no zgodbo, ki bi jo napisal
dijak petega ali Sestega razreda gimnazije v svoj §ol-
ski list. Povedati vam mislim nekaj drugega. Ceprav
je moje pero %e tako 3ibko, boste morda vseeno za-
¢utili, da mi je zgodba segla v srce, da razmisljam o
njej in se nikakor ne morem znebiti viisa, ki ga je
napravila name. 2Lt

Ne boste mi verjeli, da lahko &#lovek v teh meglenth
pustih decembrskih dneh, ko je trda zima tik pred
vrati, kakor napovedujejo znameniti vremenoslovci,
doZivi svetal, ¢ist in jasen pomladni dan, ki ga le sen.

‘ce spomina tu pa tam pobarvajo z rahle otoZnostjo.

A vendar se mi je prav v teh dneh tako dogodilo.

To je zgodba o Kadetki ali BoZeni, kakor so ji dali
ime ob rojstvu. Nisem je poznal, niti, ko je prisla na
svet, niti je nisem sretal kdaj kasneje prav do tega
pomladnega dne. Predstavil mi jo je slovenski pisatelj
Ciril KosmaZ in mi pripovedoval njeno Zivljenjsko
zgodbo,

Cirila Kosma&a najbrZ ne poznam dosti bolje kakor
vi. Vem, da je doma nekje s Tolminskega in da je iz
tistih krajev, iz Baske grape, povzel snov za scenarj
»Na svoji zemlji«. Kaj drugega bi si Ze stezka domislil.
Ko sem véeraj v urednitvu videl njegovo sliko, mi
je prislo na misel, da ga vedkrat sre¢ujem na ulici in
da ga hudobni ljudje obrekujejo, &es, kako steika
mu kaj zdrsne iz rok med ljudi. Kdor pa ga pogleda
na sliki, jim seveda ne bo verjel. Toda — hotel sem
pripovedovati zgodbo o Kadetki, ki mi jo je pripo-
vedoval Ciril Kosmaé, ko sem pozno v noé¢ slonel nad
njegovo knjigo »Pomladni dan«. Pred nekaj urami sem
namre¢ prejel prvi knjiZni dar Prefernove druZbe,

Bilo je na Tolminskem... tako se zafenjajo
pravljice, vendar to ni pravljica, to je povest o Ka-
detki, o Tolmineih, Tolminski, ki ob njej srce vzdrhti,
kakor bi ga zamajala rahla pomladanska sapica, Bilo
je na Tolminskem v zgodnjih jutranjih urah enega
prvih majskih dni po osvoboditvi. Na starinski postelji
v svoji nekdanji otroski ¢umnati se je prvié po pet-
najstih letih odsotnosti obrnil partizan in se zazrl
skozi okno v pojofo tolminsko no&, Blizu hife je ne-
mirno Sumela Idrijea in prinasala spomin na minule
tase. Ob njenem bregu je nekdaj rasla mogofna vrba
in tisti dan, ko je Kadetka postala sirota, je potegnila
k sebi truplo mlade in lepe matere. BoZena vsega tega
ni vedela. Ni vedela, da je bil njen ofe lep in mlad

" »Za zdaj o najinl zaroki in bliZji poroki ¥e nisemi
nameraval obvestiti javnosti,« je rekel. »Toda ker se
bova porotila prav v kratkem, naj bo Effijin brat
vsekakor prvi, ki naj zve za najine namene.«

»Hvala, da ste mi povedali, profesor,« je rekel
Burke, »Ves ta prekleti prizor bi bil odve&, ¢e bi mi
povedali Ze prej.«

Effie je stekla k profesorju Eatonu in se ga okle=
nila z rokami okrog vratu.

»Oh ali ste to zares nameravali, gospod profesor
Eatou? Tako sem sreéna, da ne vem, kaj bi! Toda
zakaj mi niste povedalj Ze prej, da me hotete zares
poroditi? Ali zares in resnjno nameravate to, profe-
sor Eaton?«

»Gotovo,« Je rekel Burke, »to namerava.c

»Najsre¢nejsa dekle v Rawleyu sem, je vzkliknila
Effie in se z obrazom stisnila k celuloidnemu ovratniku
profesorja Eatona. »Vse to je bilo tako neprifakovanol
Niti sanjalo se mi ni, da se mi bo. to pripetilo tako
kmalul«

Burke je odkorakal po sobi, z eno roko %e vedno na
bisernem ro&aju, ki je 3trlel iz usnjenega toka. Odko-
rakal je po sobi in sege] po telefonsko slualko na
steni Poklical je centralo in vzel sluialko s stojala.

»Halo, Janiex« je rekel v slulalko. »Ali mi hoCe
poklicati €astitega Ewardsa, in takojle 4

Burlke se je naslonil na steno in medtem, ko je
Janie v centrali klicala Stevilko &astitega Edwardsa,
gleda] Effie in profesorja Eatona,

»Samo & pomislim, da se bom porotila s potujodim
zdravnikom z zelii¢i!« je rekla Effie. No, vsa dekleta
v mestu mi bodo nevoséljiva, da ves mesec ne bodo
mogle spregovoritil« )

»Popolnoma,« je reke] profesor Eaton, si zadrgnil
zrahljani vozel na kravati in ga naravnal v odpriino
v svojem celuloidnem ovratniku. »Popolnoma, Indian
Root Tonic ima neomejeno moé Nedvomno je medi-
cinski in znanstveni fudeZ naSe dobe. V analih zgodo-
vine medicine bo stalo, da je Zel najneverjetnejie
uspehe.«

Effie ¢ je pripela pramen las, ki ji je padel ez &elo,
ter ponosno pogledala profesorja Eatona.

EUPUJEMO

SREBRO

v palicah, srebrnem denarju in
E razalb srebrnih predmetih

+PLIVA" tvorpica liiekova

ZAGREB, Ulica Lole Ribara 89
— Telefon 38-951, kud. 23

O ENEM SAMEM
POMLADNEM DNEVU

kadet s fefkega, ki je med prvo svetovno voino prisel
v tiste kraje in se tam zaljubil v lepo Justino, Ni
vedela, da si je sam pretrgal Zivljenjsko nit iz
sovraitva do stare Avstrije in da si je nato njena
mati poiskala smrt v hladnih valovih Idrijce. Rasla
je kot sirota in se razvila v lepo dekle & pieni¢nimi
lasmi in globokimi modtimi ofmi, ki so se vanje
utupljali yogledi in hrepenenje vseh okolizkih fan-
tcv, Takrat je mlada Kadetka zvedela, da je bil ote
pokopan v Obrekarjevem kotu, od koder ga je nje-
gova mati prepeljala v domovino.

Prisli so dnevi, ko je tudi Kadetka delala za parti-
zane. In prav v teh dneh je v mjeno Zivljenje stopil
Gino, doma nekje iz Laskega. Ne zamerite i, da se ji
Je srce vnelo zanj, kajti Kadetka je sama sebi tajila
l_Jubezen in Gino je bil dober in poiten fant. Qdkrito
je ljubil Kadetko in iz ljubezni do nje je zamenjal
okupatorske pusko za partizansko., Potem je prihajal
na obisk, spet odhajal in se znova vracal, In Kadetka
Je z drugimi Tolminei vred pomagala partizanom.
Tisti veler je Gino, ves iz sebe od prekipevajodega
veselja, prinesel k sosedu vest, da bo dobil otroka, Na-
tolse Jje vse kontalo, A tudi tega Kadetka ni vedela.
girl:hagali so partizani na obisk k svojcem, le Gina ni

0.

Ko se je partizan prebudil v svoji fumnati in mu
je misel uhajala v mladostna leta, napolnjena tudi s
;{adetkino navzotnostjo, se mu je v svobodno prihaja-
jo¢e jutro prikradla tiha skrb. Nato se je na tolminske
razore razlila &ista lué veselega sonca in partizan se
je s teto in Kadetko odpravil v Obrekarjev kot. Krn
je v daljavi ponosno gledal na svobodno dezZelo, ko so
se priblizali kadetovemu grobu. Bo¥ena je onemela.
Daljna slutnja ji je prepredla &elo in se Jji hipoma
spremenila v resniénost, Grob je bil poln in v tetinih
oteh je nafla potrdilo: v nekdanjem ofetovem grobu
je potival njen partizan Gino. V &ist in jasen dan je
kanila grenkoba,

Verjemite mi, da mi je Zal. Zdi se mi, da sem po-
kvari] vso zgodbo in da zdaj ne oblutite, kako mepje
v resnici pretresla. Toda kadetka Zivi, in pisatelj vam
bo prav gotovo rade volje znova povedal vso zgodbo
o enem samem pomladnem dnevu, Morda bo kdaj
gg;;x;iiesgri”rtzljl. dgogo zapiilsal povest o njej in njeni

v svobodne vljenju ¢
ustvariti Gino, TSRO SR foigal

Bilo je na Tolminskem... Marjan Javornik

dadeva PPastorius

nemske agente v ZIDA

2. Lov na

Nenadoma je dvakrat moéno
potrkalo na vrata hotelske sobe
v 17, nadstropju, kjer )e na po-
stelji lezal Burger. Srajco je
imel odprto, v rokj pa je drial
usnjen pas, 1z kalerega je prav-
kar wvzel dolarje. Bilo jih je
5000, poleg tega pa §e 100 do-
larjev za osebno uporabo,

Depoldne so pridli v Jamaico
in previdno zapustill postajo.
Potem o se logili, sj kupili no-
ve obleke wn se preoblekll, Sta-
re oblcke so zavili v papir in
jih vrgl] prod. Nato so §li prot
Centralnemu parku, da bi sl
nuieli opremliene sobe, Dasch
in Burger sz se s kovékom od-
peliala v mesto

Kodteno trkunje se je pono-
wvilo, Lurger je hitro skril pas
pod odejo n  zakbeal: #Come
om.«

Vstopi] je Dasch, »Daj zda)
koviek, kupil sem aktovko, ki
ne be tzko zelo sumljiva kot
ta Skatla. Denar. bom prevzel

Jaz.«
»Vse?s je vpraial Burger.
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»Ti ni prav?’e Kovéek je bil
fe nekoliko vlaZen in umazan,
Dasch je odpr| dvoino dno in

jemal densr — bil je cel kup
dolarjev — sedemdeset tisoé...
osemdeset tisod,

»V redu?y

»V redu. Kovéek pa mora iz-
giniti, Kaj pa tvoj denar, je v
redu?q

»Zdaj Ze, toda moral sem e
potruditi, kajti tudi drugi so
odkrill, da je bilu v pasu manij,
kot so rekli, poleg tega pa je
bilo nekaj starih dolarjev, ki
bi jih tukaj takoj opazili, za
namedek pa je bilo tudi nekaj
dolarjev, ki veljajo samo v
Vzhodni Azijix je 8§ temnim
glasom porotal Burger. »sNe
vem, alj so nam dali to s seboj
samo zato, da nas Ze prvi dan
odkrijelo ali kaja«

»Ze mogodes — je zlobno pri.
pomnil Dasch — wtoda zdaj gre-
va, moram ti pokazati nekaj ze-
lo vednega.«

Dasch je vodll Burgeria po
mestu, dokler se nlsts ustavila
v nek! galeriji slik, kjer so

razatavljali socialistidni slikarji.

»T; si nacionalsocialist Ze od
samega zaletka in zato tega ne
razumed, Morda #e bod kdaj To
je pravi soclalizem, ki ga v

Neméiji oznalujete za izrojeno
umetnost, Tukaj pa je moja
najljubda podoba, le oglej si jo.x

Burger ga ni razumel in je
silil nazaj v mesto. Sla sta —
nekaj Casa pes, potem sty se
ustavila pred nekim lokalom.
Vstopila sta, Dasch je vabil na
kosilo: »Jaz sem umetnik v iz-
biranju «

»Ali ved, zaka) sem te peljal
sem,q« je zadel pogovor Dasch.
»Vem popolnoma vse o tebi, ée-
prav v Soli za saboterje nismo
smeli vedet] ni¢ drug o drugem,
Poznam tvojo preteklost, vem,
da s; bil 2e od vsega zadetka
nacionalsocialist In da si g8
precej lomil, Toda to vse ni
vaino, VaZno je samg to, da si
bil od leta 1940 zaprt pri Ge-
stapu, Izpustili so te samo po-
gojno — za posebne naloge pri
sabota?nih akcijah, torej nisi
prostovolino tukaj. Menim to-
rej, da imad ori celi stvari prav
tako malo interesa kot jaz...«

»Ti? Torej ti., «

»Tollko bolje. To je znak, da
sem dobro lgral, Zda) pa ne
faram ved, Se dsones bom tele-
foniral agenturi FBI v New
York in i sporo&il, da smo tu-
kaj, Javil se bom 2z imenom
Daniel Pastorfus, Dajem ti mo2-

nost: lahko sodelujed in potr- jezen ny vse skupaj: na Vivian..

dis, dy sem imel namen pove-
dati Ze od vsega zatetka ali
pa...«

»Ali pa?y

Burger je torej stal pred od-
prtim vprasanjem — ali naj se
odlo¢j za sodelovanje z Daschem
ali pa bo delelen enske usode
kot drugi, Nekaj ¢asa je po-
sludal rahlp glasbo v lokalu,
kjer sta veéerjala, nato pa je
dejal: »Sem popolnoma priprav.
ljen,.. that's all...«

»Torej na zdravjel

L]

Harold Brain je sedel v sobi
. 8 v newvorskem FBI, na

Tiralica amerjike policile [5de
nemilega saboterja Walterja Kap-

pela. za katerega so meanlli, da
se Je vtihotapil v ZDA Je pa v
resajcl sedel v Berliou koval
sméle nadrte
Lafayette Streetu. Njegov obraz
je bil dokaj mraten — 3e pred
kratkim je bil s svojim dekle-
tom Vivian, pa mu je sestanek
propadel zaradi alarma, Bil je

na alarm, na vse.,,

Zabrnel je telefon,

»Naj ga vzame.. .« Toda tele-
fon je brnel naprej, Konéno se
je javil, bilo je 19.47 dne 13, 6,
1942,

»Tukaj govori Framz Danlel
Pastorius,« ~se je javil glas po
telefonu.

e

»Kje?a
Brain,

»Franz Daniel Pastoriuse, je
ponovil glas na drugem koncu
Zice, bil je nekoliko nervozen,
»Moram vam sporoéiti nekaj
zelo vaZnega za ZdruZene dr-
Zave, vzemite svinémik in si
zapidite. Potem pa tokoj sporo-

vpradal osorno

tite o zadevi centrali FBI v
Washingtonu, Ali me poslu-
date?«

»Prekleto! Jasno, da vas po-
sludam la

nAli pliete?s

»Menj e ne more vsak, ki
mi telefonira, ukazati, ali naj
pidem ali ne! Govorite — in
de se mi bo zdelo vredno, si
bom zapisal.«

»Pa ge lahko zamesem, da bo-
ste poslali naprej to, kar vam
bom povedal?«

»Nikar me ne jezite! To je
odvisng samo od tega, kakine
neumnposti mj boste naklatili.«

2Poslutajte mel Od tega, all
hoste javili dalie ali ne, je od-
visno, de bo v tej delel| eskplo-
diralo nekaj zabojev eksploziva.
Ali me posluiate?q

»Dalg

»Tukaj je tisti, ki hode na
vsak nadin govoriti s fefomu,
je dejal agent, ki je pripeljal
v sobp Building of Justice élo~
veka, ki se je baje pripeljal na-
ladé za to v Washington, V so-
bi je sedel Comelly z dvema
drugima agentoma,

»nJaz sem se javil kot Framz
Daniel Pastoriuse, je dejal mo2
nekoliko nervozno,

wNas zelo vesell.., In kaj Ze-
lite?«

»Tore vam niso nid javili {z
New Yorka? Toda Zelim govo-
riti samo z mr, Hooverjem, Po-
vedal bi mu rad, da so se v de-
Zeli Izkreali nacistién] saboter-
i, ki nemeravajo razstreliti
elektrarne, unmiditi industrijo
aluminija ... Hodem govoritl z
mr, Hooverjem.« Glas je bil
vedno bolj in bolj nervozen,

»V redu, v| ste torej Pasto-
rius, Od kod pa veste, da so se
pri nas {zkrcali nacistidni sabo-
terjl«, je posmehljivo odgovoril
Conelly,

»Kako ne bi vedel, ko pa sem
bil, tako rekod, njihov tef, Szm
sem se izkrecal z niimi. Pasto-
rius ni moje pravo ime, upora.
bil sem ga samo za zaletek —
to je namre¢ taino ime za ce-
lotno skeijo, Moje pravo ime. .«

aWelle in Conelly se je e
boli smejal, ?e skoraj nordeval
sHofete nam natveziti neko zgod-
bo, Toda takinih storii ne po-
trebuiemo, sai sami veste =za
celo 7zadevo od kakinega nale-
ga dedka, ki se je razklepetal,

Bj hoteli pripovedovati pravlji-
co in dobiti denar? Kaj? Nikar
si ne mislite, da imamo za to
kar na kupe denarja, Komu ho-
dete pripovedovati, da ste bili
vodja nacistov in se napotili k
nam? Mi jih 2e poznamo, to so
kar krepki fantje in mister
Hoover ima =zdaj drugo delo,
todneje povedano: i§éemo Sivans-
ko v kupu sena.«

Pogled suhega moZa se je
ustavil na Conellyju:

aNi vam treba iskat! #ivanke,
sem jo imam v rokic, v tem je
potegnil iz Zepa Zepnj robec,
»Na tem Zepnem robcu je napi-
samo vse, celo vsi udelezenci
akeije, ki niso prili z menoj,
ki pa bi jih moralj poiskati tu-
kaj v Amerki. Na robeu so tu-
di naslovi nadih zvez...«

Conelly mu je vzel robeec in
ga pogledal proti luéi: nRes le-
Pa storija, Opravimo kratko —
koliko dolarjev hodete, da kar
najhitreje izginete od tod?!

Dasch je hitro wvze] svojo
aktovko izpod pazduhe in jo
odprl: »Ne potrebujiem dolar-
jev, kaiti e bi mi §lo za denar,
ga imam v tej torbi ved kot do-
voli! Menj Je za to deielo, V
aktovki pa so ysi dolarji, ki so
Jih dali nacisti v Neméaijj za to
akeijo — za bombe, za ljudi, za
delo .., 80,000 dolarjevic

Zafel je metati denar 1z
aktovke. Conelly le pobral za-
vitek, ga pogledal in u=zotovil:

»Cisto pravi denar! Kako je
vade pravo Ime?q '
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Moj zarodenec, detektiv Patrick je preprifan, da
80 njegovega kolego Charleya Dickensa umorili. Ali
je med rumeno vijolico, ki so jo nadli pri njem, in
Spansko plesalko, »Rumeno vijolicox, kakdna zveza?
Brat Alice Terrillove sporofa, da je v veliki nevar-
nosti — wvéasih je bil fadist, toda nihée ne ve povsem
tono, e je sploh e %iv. Ali niso mogole v ozadju
kakini wmazani naklepi italijanske obvedéevalne slu3-
be. Od#la sem kmalu za Alice iz Patrickove pisarne
in jo spet zagledala v taksiju pred hotelom.

B e T e e B

»Al{ vas lahko vzamem s seboj?« je zaklicala,

Stopila sem k taksiju.

»Ali se peljete mimo hotela St Thomas?«

»Ne daleé¢ prot. Ste namenjeni v hotel all v re-
stavracijo St Thomas?«

»V restavracijo,« sem dejala, Zlezla sem v taksi in
zaklicala Soferju: »Hotel St. Thomas.«

»Tako sem vesela, da ste ravno zdaj prisll ven,« je
rekia Molly. Iz #epa je izvlekla robec in si obrisala
Potno &elo. »Tako sem sredna,« je spet zamrmrala.

Ko je avto oddrdral, se me je polotila neka &udna

jazen, Pa sem takoj sprevidela zakaj: Molly Terrill
se je tresla od strahu in od nje sem se ga nalezla
tudi jaz,

Vozili smo zelo potasi, Ulice so bile zadelane z go-
stim prometom.

»Poglejte njegovo imel« je zafepetala, Pokazala je
Na ¥nferjevn tahlirn na naclanisln nisgavega sededa.
»Angelino Angelole je zamrmrala. »In poglejte 3e

njegov obraz!« Obraza nisem mogla videti. Ime je bilo =

Pa res nekaj bolifega: mali angeléek bi pomenilo po
anglesko, Videla sem samo njegov hrbet, oblefen v
gladko in bleitedo suknjo iz modrega mornarskega
blaga in njegov temen, debel in brazgotinast vrat, ki
Je silil izza ovratnika. Crni lasje so se mu po otroiko
kodrali izpod oferske &epice.

»Italijan je« je dejala Molly Terrill. »Ne maram
tvegati, da bi me peljal do doma. Morda le $e ne ve-
do za moj naslov.«

Ko sem jo zatudeno pogledala, je dodala: »Kdove,
te ni on #lan njihove tolpe.«

»S takim nedolZnim imenom 2Zisto gotovo ne,« sem
ge skufala posaliti.

Molly se ni zasmejala. Pomirila se je, toda Zelo si
Je Se vedno otirala z robcem in prsti so Ji ves Zas ne-
mirno sukali torbico.

Pofasi smo se pomikali naprej in se vsak hip usta-
Vili sredi narasle, lene reke vozil in peicev,

Molly je dejala: sMoj naslov. v San Franciscu je
tajen. Samo #ivéna razrvanost me je privedla do tega,
da sem ga danes popoldne pri gospodu Abbottu napi-
sala na kos papirja, Prosila sem ga, naj naslova niko-
mur pe pove. Tudi gospoditna Murphy mi je morala
to obljubiti. Ce ste ga vi prebrali, ga tudi nikomur ne
Povejte. Morda je od tega odvisno moje Zivijenje. Z
Eospodom Abbottom se nisem dosti menila o tem, ker

1 se mu zdelo ¢udno, da sem se skrivala Ze vse po-
letie, ko za to ni bilo pravega vzroka, vsaj na videz
Ne, Toda povedati vam moram, moja draga, da so me
S0vrazniki Ze leta in leta zasledovali, mi grozili in me
izsiljevali, Moje stanovanje v San Franciscu je tisto
SvetiSte, ki jo bilo doslej pred njimi varno. Zato tudi
ha yratih in na podtnem nabiralniku nimam svojega
imena, da ostane pribezalifte tajno. Tudi v telefon-
ski imenik nisem vpisana. SluZabnikov nimam; za-
dostujeta mi kitajska zakonca, ki sta zaposlema kot
hiZnika. Onadva mislita, da se pifem Quinn. Celo

ljudje na nasem posestvu ne vedo, da sem Ze lansko

Detektivski roman

leto prebila ve? mesecev v San Franciscu. Enkrat n.
mesec grem dol in takrat mislijo, da pripotujem iz
New Yorka.«

Prosefe se je zagledala vame in dodala: »Vem, da
se vam zdi to neumno. V zactetku sem si hotela privo-
5¢iti v San Franciscu samo majhen oddih; skrivalii®e
se je pa tako dobro obneslo, da sva ga sklenili upo-
rabljati e nadalje, dokler bo kaj zaleglo.«

»Sva sklenili?«

»Kajpada; vse to sem uredila sporazumno z go-
spo Morgan.«

Gospa Morgan se mi je zdela sumljiva. Morda zato,
ker sem Skoutske krvi in dvomim o vsem, kar ni do-
kazano.

Taksi je zdirja] pol bloka dalje in se spet ustavil
pred rdeto lugjo.

Molly Terrill je rekla: »Ko sem vas videla priti iz
hife, sem si mislila, da bi se lahko peljali s temle
taksijem, kamor ste Ze namenjeni... Torej do hotela

Poéasi smo se pomikali naprej in se vsak hip ustavili
sredi narasle lene reke vozil in pescev.

St Thomas. Jaz bom jzstopila kjerkoli, recimo na trgu
Union in najela . do doma drug avto. Tako mu bom
lepo zmes$ala sled.«

»Saj res,« sem pripomnila. »Toda ali ne bi hoteli
iti z menoj v kavarno St. Thomas na &asico likerja?«

Odkimala je.

»Gospod Abbott je rekel, naj grem domov in naj se
ne ganem nikamor.«

To je bilo res; nisem ji veé prigovarjala, Taksi se
je pomikal naprej in uravnaval svojo brzino po.mu-
hastem prometu. Sicer pa si ni Sofer ni¢ prizadeval,
da bi z voinjo kaj pohitel.

Molly Terrill je tu in tam previdno pokukala na
avtomobile poleg nas in na pesce ob hisah,

Kljub pozni uri je bilo e popolnoma svetlo,

»Pa %e nekaj drugega je« je rekla. sNe vem, &e je
tc vaZno ali ne, gospodu Abbotiu pa vseeno povejte.
Nekoga drugega sem se res ustradila, ne tegalex je
dejala in pokazala z ofmi na Angelina Angela.

Ko sem stopila z dvigala v Durward palaéi, sem
opazila v bifeju nekega Cloveka, ki sem ga spoznala v
Rimu. Je Italijan in takrat je bil oficir v Mussolini-
jevi vojakl. Vem, da zveni to blazno in morda tudi je.
Morda sem tako Zivéna, da vidim stvari, ki jih ni; to-
da videla sem ga tako razlotno kakor zdajle vas.«

»Kaksen pa je?« sem vprasala in se spomnila na -

moskega v rjavem klobulku,

»Velik, rumenkaste polti in ¥mih las; ofli ima mo-
dre. Na sebi'je imel temen, polsezonski povrinik it
klobuk znamke Homburg.«

»Rjav klobuk?«

»Mislim, da je bil temnomoder, ali pa celo &rm.
Videla sem ga samo nekaj sekund. Pogledal me je
Tiho sem obstala od presenefenja. Naio je prifel v
avlo, stopil pred menoj ven na ulico in izginil za vo-
galom. Mislim, da me ni spoznal, toda strah me je
vseeno presinil do kosti. Nato sem stopila v tale taksi;
ko sem prebrala na tablici Soferjevo ime, sem Ze mi-
glila, da sem re ujela. Tistemu Mussolinijevemu ofi-
cirju je ime Gargiulo; grof Roberto Gargiulo. Ko sem
ga spoznala v Rimu — zadnjikrat sem ga videla pred
tremi leti — je sluZil v italijanski aviaciji.«

Taksi je lezel vzdol? trga Union Square.

»Oh, saj norim!« je nenadoma vzkliknila Molly in
sklenila roke. »To ne more biti res, Veste, zagledala
sem velikega, slokega in temnega &loveka, vse drugo
pa je ustvarila moja razburljiva domisljija. Gospodu
Abbottu rajdi tega ni¢ ne omenite; kajne, da ne boste?
Mislil bi, da se mi’ je zme3alo. Vsekakor sem ge samo
zarad] tega tako prestrasila, ko sem stopila v tale
taksi, Ravno tedaj, ko sem zagledala tistega Cloveka,
je taksi tiho privozil k paladi; in ko sem Se prebrala
soferjevo ime, me je prevzela taka groza, da sem Bo-
ferju rekla, naj potaka, da bova vzela Se nekoga gor.
Vratca sem pustila odprta; kakor hitro bo tisti ¢lovek
izginil, tako sem mislila, bom najela drug avo. Nato
ste prisdli vi iz palate in tedaj se mi je zdel tale do-
volj varen.«

FRANCES CRANE;

Smejala se je in se delala pogumno.

»Toda kljub temu ne maram, da bi me pripeljal do
doma.«

Vpraala sem: »Ali je imel moZakar svetle, skoraj
sinje ofi?«

»Ne, temnomodre, V Florenci dostikrat naleti¥ na
ljudi z rumenkasto poltjo in modrimi ofmi. Ali ni to
¢éudno? Ljudje, ki mislijo, da so vsi Italijani taki ka-
kor tale«x — ozrla se je na Soferja — »ne poznajo Ita-
lije.«

Torej se ni prestradila moZa v rjavem klobuku;
kajti moj «znanec» je bil majhen in droben, oblefen
v rjavo obleko in nj nosil povrinika. Lahko je bil pa
tudj on Italijan iz Florence,

»Tukajle bo ravno prav,c je rekla, ko smo privozili
do vogala, kjer sem popoldne kupila ¢asopis in pre-
brala porotilo o igralki Toni Ravel.

»Prosim, recite mu, naj ustavi, Tako bo mislil, da
boste vi izstopili. Hvala lepa.«

Odprla sem nkence za Soferjevim sedeZem in rekla
Angelinu, naj na ovinku ustavi. Molly Terril] je sama
odprla vratca in skodila ven, Pomenljivo se mi je na-
smehnila in se izgubjla med mnoZico. Nato sem velela
foferju, naj me odpelje do hotela St. Thomas. Ko je
pred hotelsko teraso ustavil, nisem opazila na njego-
vem resnobnem obrazu nobenega znaka, da bi se tu-
til ogoljufanega. Res, da taki ljudje, kakrsen je bil on,
ne kaZejo svojih Custev. Dala sem mu veliko napitni-
no; a tudi to ni otajalo mirnih in resnih potez nje-
vega obraza.

Vratar se me je spomnil in me pozdravil z ime-
nom. Tisti teden sem bila Ze dvakrat ali trikrat tam
s Patrickom.

Posebno dvigalo me je dvignilo na streho, preure-
jeno v restavracijo in kavarno. Prostori so bili veli-
kanski in zavard¥anj z debelimi steklenimi zidovi.
Velika dvorana je bila okrafena s Krasnim belim mar-
morom in z rumeno-zelenim pohistvom. Ko sem vsto-
pila, je orkester, ki je imej svoj oder na sredi dvo-
rane, igral znan] napev: sJohnny Doughboy je nadel
rozo na Irskem.« Likerje in koktajle so todili v po-
sebnem kavarniskem kotiéku, toda jaz sem rajsi sedla
za mizo na tisti strani restavracije, od koder je naj-
lepsi razgled. Narotila sem dvojni Skotski grog za
Patricka in enega zase; natakarju sem rekla, naj obo-
je prinese na mizo 3ele ¢ez nekaj minut. Pri sosednji
mizi so veterjale tri Zenske v druZbi Sestih vojakov.
Najbrz so bile &lanice kakega patrioti¢nega drustva in
so hotele vojake dobro pogostiti. Pri drugi mizi sta
sedela dva gospoda, ki sem jih poznala iz filmskih re-
portaZ; bila sta novinarja in sta se pogovarjala o ne-
kem &loveku, ki je uSel iz koncentracijskeéga taborifa
v Jugoslavijo. Vojaki so pripovetlovali dobrotnicam,
da je v Conecticutu, Illinoisu in Teksasu ali kjerkoli
drugje veliko lepSe kakor v San Franciscu. Vsi so se

strinjali v tem, da Kalifornija ne zaslu?i svoje slave -

in so navduSeno povzdigovali svoje domale kraje.
Fantek, ki se je util za natakarja, mi je prinesel
skledico mandljev in kroZnik s sendvi¢i. Mandlje sem
vse pozobala, Zaradi vojne in varfevanja smo se mo-
ralj zadovoljiti e z dnevno svetlobo, Gora Tamalpais
je bila zdaj Ze popolnoma zagrnjena z oblaki. Povsod
drugod je bilo nebo jasno in se je spreminjalo v roz-
natih in modrih barvnih odtenkih. Proti Zlatim vra-
tom se je polasi pomikala mogofna vrsta vojnih la-
dij. Pri pogledu na neZno pobarvano pokrajino, se
me je lotila ¢udna dremavica.

STROKA
Nad bolnikom se sklanjata dva zdravnika in Zivahno
debatirata, »Mislim,« pravi prvi, »da bo tifusly
»Ne, ne,« odkima kolega, a prvi globoko uverjen: »No,
bomo videli pri raztelesenjule

RAZTRESENOST

Po Bestih mesecih zakona je moZ Ze pozabljiv in
skomod«. Sede v naslonjaé in vzame ¢&asopis. Ona si
poiste pletenje in sede k peti, Cez ¢as pravi tiho:
»Ves, danes sem bila pri zdravoiku.«

On bere dalje. Naposled pogleda izza &asopisa in
zamrmra odsotno: »Tako? Si bila. In kako mu gre?«

Otto Violan

pohotnes

Po dolgotrajnem prizadevanju se ji je konino le
posretilo, da je dobila sluzbo za§ebne tajnice. Kadar
pa jo je ravnatelj poklical v svojo sobo, da bl ji na-
rekoval pisma, je Ze od prvega dne Cutila neko nena-
vadno vznemirjenje, Opazila je bila na‘mreé, da njen
zapovedovalec z zanimanjem opazuje njene vitke no-
ge, oblefene v nylon nogavice in obute v elegantine
tevlje, r

Ko se je vrnila v gostifte — bila je sirota in je
#ivels od dela svojih rok — se je zaupala nekj svoji
prijateljici.

»Pazi se, ljuba moja,x jo Je svarila prijateljlcs.
Stevilne so skufnjave velemesta. Ti tega sveta Se ne
poznas. Ce je dekle tako lepo, kot si ti, se je zelo tez-
ko upirati skuénjavam in Ziveti Zivljenje brez greha.«

Ravnateljeva osebnost jo je zbegala, Imel je pet-
intrideset let, bil je visok in vitek, lepo oblefen, imel
je inteligentno, visoko &elo, odliéne kretnje, njegove
besede so bile zapovedovalne, vendar tople; kraikq-
malo — bil je moZ ki je vzbujal sploino spostovanje
in je bil priljubljen pri vseh svojih usluzbencih.

Neko jutro sta oba brkljala med razlitnimi pisar-
nigkim; papirji in pri tem sta se slufajno dotaknili
njuni roki. Ravnatelj, ko da tega Se opazil ni — vsaj
zdelo se je tako — dekle pa, ko da jo je zadela elek-
tridna iskra. Se bolj pa je bila zmedena, ko je ta bru-
talni ¢lovek med narekovanjem pisem spet metal po-
glede po njenih nogah.

Kaj naj stori? Saj mu je bila — tej posasti — iz-
rolena na milost in nemilost, saj ni mogla dopustiti,
da bi izgubila sluzbo. PohotneZ bo to izrabil: dobro ve,
da je stenotipistk ko zvezd na nebu, dotim so sluZbe
— #all — le preredke, Ni dvoma, da zna Zenskam zme-
Zati glave in si jih suZenjsko podrediti; gotovo si ne bo
pomisljal ujeti v svojo mrezo tudi revno dekle. Kako so
vendar moZje brutalni!

Naslednjega dne je oblekla svojo najlepfo bluzo,
kar pa ravnatelj oditno niti opazi] ni. Gotovo je pri-
Sakoval od nje kakrincgalkoli znaka vzpodbude, toda
dekle je bila trdno odlotena raje umreti, kakor pa se
udati poZelenju tega pohotneZa. Dofim je delala v ste-
nogramu napako za napako, so ji misli neprestano blo=
dile po glavi. Kako se bo to konagalo? Mi bo poklo-
nil cvetlice? Me bo povabil na veterjo? Cakanje je bi-
lo neznosno. Zastonj je skusala govoriti o vremenu in
o pisarnigkih zadevah, op je Ze razumel, da je za nje=
nimi besedami ti¢al drugaden smisel. Oh, zakaj je tako
lepa in zakaj so moZje tako podli? Njena prijateljica
je prav-gotovo vedela, zakaj jo je tako Zivo svarila.

»Vafe nogavice mi ugajajo,« ji je nenadoma rekel
ravnatelj.

lDekle je hotela odgovoriti, toda nekaj ji je stisnilo
grlo.

»So drage?s

Lica so ji gorela. Mislila je, da jih ji gotovo name-
rava dati nekaj parov za‘darilo, in prisegla si je, da
bo tako nesramno ponudbo zavrnila. Pred ofmi se ji
je pojavilo razkoSno Zivijenje velike kokote, ki opaja
v svojih sijajnih oblagilih in seje naslado, da Zanje
dragulje. In stud nad takim Zivljenjem jj je stisnil
grce, Straino! Ne! Raje se ubiti, kakor nastopiti tako
pot!

Ravnatelj, moZ dejanja, je nadaljeval: »Danes je
sobota in ste popoldne prosti. Imate kak domenek?«

Z njenih rdeéih, toda' blede¢ih ustnic je dahnil ko-
maj slisen zdihljaj: »Ne,«

»Potem bi vas prosil za uslugo. Tu je denar. Kupife
mi pol ducata nylon nogavic, prav tak3ng kvalitete
kot so vase, ki mi tako ugajinia. Prosim vas, da opra-
vite ta nakup namesto mene, ker se jaz prav ni¢ ne
razumem na nogavice, — Rad bi namreé presenetil
svojo Zeno, . .«

w—m -

ohn George Dasch! Ali mi
2daj verjamete?«
»Pridite h gospodu Hooverjule
¥Obisk¢ pri Hooverju. je bil
4] kratel, Ta ga je prepus
&l Conellyju, naj ga zaslidi ia
Ygotovi, kako in kai,
Kot vidite, nismo v Drustvu
Rarodov jn zato ne izgubliajmo
ed, zakaj sovraZite ,te Ppre-
Ble maciste’, marved pripove-
JJle samo dejstva, kajti ¢e nas
Niste nalsgali, potem se nam si-
mudi in je trenutno za mnas
Popolnoma nevazno, kakéna 8o
Vaa fustvy do nemske koman-
de in tako nsprei.
¥Toda jaz moram...«
®Ni¢ ne morate, e nas niste
Malagali, je zdaj samo e pet
Minut do dvanajste in v teh
Petih mimutsh moramo opraviti
Veliko delale
»Vi ste se tore] pebali proko
Japonske in Moskve leta 1941 v
Nemdijore
»Sel gem po naro¥lu svojih
Prijateliey — socialistov, ..«

»Ti vadj prijatelji-socialisti so

j skrivnostni, do zdaj #e
Niste nikogar imenovali, razem
nekaterth, ki ste jih takoj po

b = véeraj in danes —
obiskali in ste jih paé lahko
Poudill, kako in kaj. Jz tega ne
bo dostt prida.«

»AH ste morda kot socialist
zadelj verjeti v Fithrerjeve so-
Glalne idejew je pikra pripom-
Dl Trainer, ki je s Conellyjem
Rasliféeval Dascha,

»Tukaj sem kot socialist, kot
ngsprotnik nacistov in kot Ame-
rikanec.«

»Pustite takdne neummost{ in
pripovedujte dejstva — éasa ni
ravno preved. Kdo je toraj
vodja one druge skupine?«

»John Edward Ketling.,.«

»Kaj veste o mjemTq

»Kerling Je bil &lan Nemike
zveze v Ameriki in je fanatiéni
pripadnik NSDAP, Sem je pri-
gel nekako okrog leta 1829 in
se 1040 wrnil z drugimi Nemei
nazaj.«

Vitem je Comelly pritisnil na
gumb in rekel:” »Poiitite med
kartotekami sumljivih Nemcev
ime John BEdward Kerling.u

Kakéno minuto za tem so pri-
neslj kartoteko: John Edward
Kerling Je zdaj star 33 let, iz
New Yonka,

pMister Dasch, all vam Je
morda znane, da je Kerling ho-
tel e leta 1940 — jz samega
navdusenjg za Filhrerja — pre-
pluti Atlantik z jadrnico? In
da se ie pri tem skoraj utopil?«

»Saj sem rekel, da je majbolj
fanmatiéni nacist.. .« |

»Pa vam je morda zmano, d
Je BIl % nekdo drugi v jadrni-
ci? Neki gospod Neubauer? Ve-
ste, kdo je to Neubauer?ua

»Neg, je odgovoril Dasch, »ne
poznam ga.. .«

»Kdo so ostali ‘trije, ki so se
peljali s Kerlingom v podisr-
nici, povejte mjih tajna imegnalk

»Hermann Nicholas, William
Thomas in Herbert Haugpt.«

In tako je-potekale zaslifeva-
nje, ure in ure, dokler nj FBI
vedela vse, kar je vedel Dasch,
ki se je tu in tam upiral pove-
dat! nekatere stvarj — hotel je
varovat{ nekatere 2znance, pri-
jatelje .., Marsitesa pa Dasch
nj vedel — jmena zvez, imena
nekaterih  drugih sodelavcev.
Vse to je bilo napisano na Zep-
nem robcu s posebnim po-
polnomy nevidnim érnilom, ki
ga nikakor niso mogli pripra-
viti do tega, da bi zafelo govo-
riti,

»Posludajte Dasch« je govo-
ril Conelly vedno bolj ostro,
»nad laboratori} je gotovo naj-
boljdi, toda nadj ljudje se Ze ce-
le ure mudijo z robcem in érke
se ne pojavijo in ne pojavijo —
ali morda ne bi bilo bolje, &e
priznate, da ste si celotno zgod-
bo izmislili — samo zato, da bi
pnisli do gospoda Hooverja, da
bi bily vadni..«

yRobec je popisan, jaz pasem
pozabil, g kakénim postopkom
#o érke spet vidnelx je trmasto
vzirajal Dasch,

v !recnegiih dneh je bil Hermann Neubauer v Chicagu sla-
§cicar. Na madi sliki se ravno ukvarja z modeliranjem le~
potne kraljice iz vesta. Kot agenta so ga vrnili Nemci v

ZDA, kjer pa so ga prijel in

na smrt

»No, to bomo Se videli, Zdaj
lahko greste in od zjutraj boste
imeli tajnico, ki jj boste lahko
diltirali vse, kar ste videli v
Neméiji, Ce Zelite, lahko pidete
osem dnj — menj je vseeno. Za
zdaj smo gotovi in lahko gre-
ste,. «

»Torej se bom vrnil v hotel«
je odvrnil g povedenimi rameni,

»Prosim,« je dejal Conelly in
se dvoumno smehljal, »nekaj
nadih ljudj slucajno stanuje v
istem hotelu, Ne boste samj in
se lahko v vsakem primeru
obrnete do njih.«

Dasch ga Je preplaseno po-
gleda] in oddel,

L

FBI je naslednje jutro opre-
zovala v New Yorku, kjer so
polovili vse tri Dascheve sprem-
ljevalce, Zaslisevati so jih za-
telj takoj v mewyorskih uradih
FBI, Nenadoma je zazvonil te-
lefon.

»Za vas, Comelly, laboratorij
iz Washingtona.«

Conelly je hlastnil po sludal-
ki, Usta so se mu takoj razteg-
nila v nasmeh: »Fant ni lagal,
z jodovimj parami so pripravilj
tisti robec do tega, da je po-
kazal svojo skrivnost, Pol du-
cats imen in telefonskih &te-
vilk je na njem, To so fantje,
ki jih potrebujemo.«

Med zaslidevanjem, ki je po-
tekalo dokaj hitro, go videli, da
imajo orwaviti s kopico popol-
noma bedastih nacistoy — vai
so trdili, da bo vojne y Rusiji

skoraj konec in da bodo Nemei
v najkragjdem @asut vkorakali v
ZDA! Dascheve izjave so se po-
trjevale, Ni lagal, Medtem so iz
centrale v Washingtonu prinesl
prepis robca:

»Ni slabo, povsod, kjer so ho-
teli razstreljevati, so si pripra-
vili neke zveze — kakdnega go-
spoda ali damo, ki poznata lo-
kalne razmere, Upajmo, da se
§e niso tzko zelo razlezlj po de~
Zeli« je mrmral Conelly.

Najprej so klical{ in ugoto-
vili, kako je s telefonskimi Ste-
vilkami, ki so bile v New Yor-
ku, Prvo S&tevilko so opustili.
Nekoc jo je ime]l mekj Nemge,
Gruber. Umrl je pred nekaj
tedni. Druga je bila nemdkega
duhovnikyg W, C. Milllerja, Ta
je bil propalica, nacist in sploh
temna eksistenca, ki so ga kaj
hitro snelj iz stanovanja in teko
povedalj §tevilo ulovljenih agen-

tov,
.

Agent FBI Lunding si je na-
jel stamovanje nasproti stano-
vanja nemskega slikarja Maxa
Haupta v X, chicadkem okraju.
No¢ in dan_je opazoval hilo
gospoda Haupta, kamor bi lahko
pridel njegov sin, ki se je iz=
krcal z drugo podmornico, da
bi reestrelili ameridko industri-
jo aluminija,

Zijutraj, ko je mlekarski avto
odloil mleko pred vhodom v
Hauptovo hiSo, se je Lunding
javil po telefonu;

»Mr, Trainer, do zdaj ni¢ no-
vega, toda starj Haupt in nje~
gova Zena sta doma, O mladem
niti sledu...«

»Morda pa je le tako previ=
den, ali pa $e ni pridel.. .«
»Zgodba z dekletom, =zaradl
Laterega je mladi pobegnil, dr-
Zi,¢ je dalie porofal Lunding,
ki je moral ugotoviti, ée je res,
kar je govoril Dasch pri zasli-
sevanju, »Dekle ge imenuje Ger-
da Melind, Nemka, 221let, Nole
mu odpustiti, pri njej se ¥e ne
bo javil,,, Stari Haupt je tudi
pristad nacistov, toda miren., «
Preko dneva je Lundinga za-
menjal drug agent, Zgodilo se
ni ni¢ posebnega, Ponolj je zo-
pet nastopil Lunding,
(Dalje)

Prihodnjié:
Zadeva Pastorius

Bedak-
heroj

T
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Tri sto trinajst Zenskih poklicev

Zadnja desetletja se Zenska
poklicno tedalje moéneje in
uspeineje 'uveljavlja. Vedno
ved vrat se ji odpira. Ce so
v zadetku nekateri mislin, da
se bo znafla uspeino pred-

Folograiinja

vsem v pisarniskih, trgovskil
gostinskih, vzgojnih in zdrav
stvenih poklicih, so zadnj:

leta, zlasti pa minula vojna
to mnenje popolnoma deman
tirala. Zenska je v boju za
svojo gospodarsko in politif-
no uveljavitev za$la tudi Ze v
izrazito smoik=« poklice, torai
tpl‘— “r At pe sy X 4

Uriopedinga

ustrezajodo telesno moé

Vse to je pripomoglo, da s
zadelj tudi stardi drugade gle.
dati na wvzgojo svojih héera
Ne vzgajajo jih ve# izklju®nc
za zakon in gospodinjstvn

temved jih skudajo izuditi v
nekem poklicu, ki naj bi bil
reditev, de se ratuni z zako-
nom podrejo. Od tega seveda
ni veé dale¢ do popoine zmage
nazora, da je treba dekleta
vzgajati kot fante za dolo-
¢en poklic, ne glede na to, ali
se bodo meoizile.

Stevilne drzave so uvedle
e poklicne posvetovalnice
Tudi v teh se uspeino uve
ijavljajo Zenske. V svojem

delu so dognale, da se mo-
derna dekleta v svoji roman-
ifni

sanacan i waikhal -

Bakieriologinga

najo za dva poklica: rade b:
vile predvsem slavne igralke
ali pa fotoreporterke — ro-
mantika = danasnjih mladih
deklet pa seveda nima ni-
¢esar opraviti z resni¢nostjo
13111 ko nas.opi od odiini tre-
nutek, splahnejo vse te sanje
n tedaj zaéne vetina teh de-
klet oklevati, ker ne vedo,
2a- kai bi se odledile, Niso si
najvetkrat, na jasnem niti o
lastnih sposobnostih in nag-
njenjih niti ne poznajo teme-

Y analr g

P Pyt

A St

pove, kak8ne specialne nadar-
jenosti so pogoj za uspeh,
kakine so moznosti napredka
v poklicu oziroma moZnosti
dviga v viSje, boljse pladane
sorodne poklice,

313 poklicev je Ze prav lepo
Stevilo. Pri listanju naletimo
tudi na poklice, o katerih se
laiku skoraj ne sanja. Ali ve-
ste na primer, kaj dela meta-
lografinja? Z mikroskopi in
fizikainimi postopki preizkusa
svojstva Kkovin in  moZnosti
njihove uporabe, Pogoj za ta
poklic so: zanimanje in na-
darjenost, absolutna zanes-
tjivost, tehnitno razumevanije
n dobro znanje matematike,
kemije in fizike. Metalogra-
finja dela v laboratoriju ko-
szinske industrije ali pa znen-
:tveno raziskovalnih institu-
tih,

V obrti najdemo Zenske tu-
i v mizarstvu, keramiki in

dlatarstvu. Iz njih je mogo#

Slikarka

kjer je potreben predvsem
okus smisel in rofna spret-
nost. Nasprotno pa zahtevajo
vsi akademski poklici zelo
veliko smisla za tecreti®na
razglablianja, pa nai .gre za
sociologinjo — mlad poklic v
nladi rnanosti &
bakteriologinjo. Pri teh pokli-
sih kaker pri vseh umeinis-
%ih poklicth pa seveda ni
uspeha brez ustrezajote na-
larjenosti. V neki meri je
mogote re¢i to tudi o raznih
yokliecih v zdravstvu, ki sicer

sttt

al

BURLE

lagoditev
hotemo pomagati, da boste

sposobni
pomagat;

drugim

tuje zivali?

lozajih na vas”za pomoc?

dimnikarjem?

$¢inzh drugace ravnali?

njihovih spornih vprasarj?

nega?

19 Al
znanci romentitni odnosi?

fzravnajote in izplajevalno?

gotovi
vestni?

in bojzzljivi,

ljudi okoli vas tuis?

nja in priznaria?

oseba, ki ‘bi sj

lastne probleme!
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All s'e dober sosed e

Razumevan)e, sposobnost za sodustvovanje in za pri-
— to so vsekakor najboljse lastnosti za Ziv-
lienje v druZimi in druzbi. 8 spodnjimi vpradanji vam

§ sotustovanjem jn notranjo pripravljenostjo
ustvarjati,
vzdusje. Odzovorite iskreno na spodnja vpradanja z »dac
ali »ne«, kakor je po vasem mnenju najtolj prav,

1, Ali se zabavate s tufimi otroki, ali nagovarjate

2. Ali imate sreco pri mojitvi rastlin?
3. Alj uganete Zclje vasih ljubljenih zivali?
4. Ali se tlanj vase druZire obratajo v tezavnih po-

5. Ali se vade napovedi vetinoma uresniéujejo?

6. Alj se vam pogosto dogaja, da uganete tefave ne-
kega prijatelja se prej, preden zaéne govoriti?

7 Ali ste sprejemljivy za razumske razloge, pa fe-
pray jih zveste od ¢loveka, ki vam ni naklonjen?

8 Ali se vedina ljudi izkaze kakor pricakujete?

9. Alj prihajajo vasi prijatelji, kadar so v teZavah,
k vam po nasvet in pomoé?

10. Ali radi poklepetate neka] ¢asa s pismonofo ali

11, Ali lahko uspesno brarite prijatelja, pa ¢teprav
zadeva ni v skladu z vasim éustvovanjem?

12. Alj so*ustvujete z ljudmi, ki so v stiski, ne da bi
bilj sami neposredno prizadeti?

13. Ce vam je prijatelj zaupal, ali se cutite zaradi
tega pocasfeno ali pa vas to dolgoZasi?

14, Ali rzzumete, zakaj se nekateri ljudje z dolotenim
ravnarjem osmesijo, éeprav bi vi sami v enakih okoli-

15. Ali vam je zoorno noréevenle jz tujih liudi?
16. Ce se prijatelti razburjajo zaradi malenkosti in
brezpomembnih stvzri, ali lahko upoitevate ohe strani

17. Ali lahke razumete ¢ustvovan!a in duievne te-
Zave, teprav niste sami se nikoli doZiveli nekaj podob-

18. Ali vam resni, vase zzprti liudle zaupzjo?
slutite v raprej, ¢e se snujejo med wvasimi

20. Ali ste soposobmi, da v kodljivih poloZafih vplivate

21. Alj imate vtis, da vefina ljudi p§ to, kakor fih
ka’e nlihov videz — da so naduti l'udie dejansko negzo-
zelo veselj

22. Alj tutite, kadar se znajdete v mnozici ljudi, da
ste del velike ¢loveske skupnosti, teprav vam je vetina

23, Ali imete ohiutek, da se vefina lludi poruti v
svoli notraniosti osamiljena in da so potretnj izpodhuja-

Na éim ved¢ vpraianj boste odgoverili z »dax, tem
bolj razumevajoii ste, Ce odgovorite pritrdilno ng vseh
23 vpradan] in ¢e so ti vadi cdgovori resni, potem ste
jo vsak Zelel
Sreéni pa ste Ze, &e nadtejete wsaj 20 wnda«. Povpredni
élovek jih bo nadte] le pribliZno 15. Ce pa je stevilo vadih
»dag 3e niZje, pa ste vsekakor preveé zapleteni v svoje

LU L A e T T T TR LTI ARE

lahko presodili, koliko ste

kjerkoli ste, prijetno

ljudie pa glokoki in

za prijatelija in soseda.
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» KURARSKI ZARPISI <

2lici k'sle smetane ter osolite.
Ko dodobra zmeiate, dodajte 3e
tri zZlice moke. To rahlo pogne-
tite in ko je testo gladko, da

razvaljajte za prst ng debelo.
Z obodeem alj kozarcem nato
izkrozZite hlebdke, ki j'h poloZi-
te ny namazano pekaéo ter jh
spedete v pedici, Po obeh stra-
neh lepo pedene in zarumenje-
ne jih postavite na mizo skupaj
s kakino prikuho.

ok

'?3?- HAb 5nofe logieno musfifi ?

: iRTL: | :
H Dr. EMAN PERTL: H Krompirjevi hiebéki, Skuhaj-
H 1 . " 2P ; <t
« iy { wllsq : te in pretlalite stri krompirje,
: “ ﬂ[ "s d u""ﬂ'""ﬂ H rilmska prirezovalka jih dodajte mazsti, na kateri ste
kako si ohranimo zdravo & prepraZili drobng zrezemo te-
in lepo koZo. - '172 str ? jim skudajo pomagati Ze bulp ‘n _pe-trsuj. Razen }l::r-msp-'.r-
- ‘Vezano 290 dinarjev. ? %olah, v poklicnih posvetoval- ja dodajte fe 1 rumenjak, dve
H * nicah, pa tudi s posebnim:
+ Dr. EMAN PERTL: knjigami, ki temeljito obrav- _ o ]
. navajo vse moznosti poklicns gﬁ bi r_a;m_:&ljalo, kako bi se
: A § zaposlitve Zensk. Taka knjig: ilo naj olje pn.pravluau za
‘ nﬁua ﬂm’s"l lII‘ m" je nedavno izila tudi v Ber- in:}léeme, na dla_ml. leé ne bi
% gela i linu, Opisuje ni¢ manj kako: sk .olvalo. ég bi tudi pri nas
H ﬁfﬂgﬁ?faf'“efa 323 :traa;? * 313 poklicev, ki pridejo dane. 'doblh nekg,) po_dapnega, saj
$ . Brosirano 47 dinarjev. ! V poStev za Zenske. Knjige je oc'l pravilne izbire poklu.:a
3 dob h $ ¢gitateljico natanéno poudi « velikokrat odvisno zadovolj-
; - Knjige dobite v .vseh ¢ yseh kvalifikacijah, ki jih i y stvo v vsem Zivljenju. Pre-
E knjigarnah. zahteva vsak izmed teh po- NOAILCER -WHNRILES " pritani smo namreé, da bi se
: g ] klicev, nakazuje pribliZne hgrati htevaj liko tudi pri nas marsikatero de-
iZni ’ rati pa zahtevajo veliko ] 2
E zit';ilns\l'“[,'h:{'ani * stroske, ki so potreonm za nesebitne poZrtvovalnosti. kle drugate odlotilo pri izbiri
i ven # ustrezajofo izobrazbo, koliko  Vrednost take knjige je da- Poklica, &e bi poznalo vse
i grepeaearenisaeianangnanane ane. 0858 traja tako izobraZevanje, nes, ko skoraj ni dekleta, ki moZnosti.
ZLOGOVNICA u 'i k ;-
Pz NZ2anKa
v PO BN 8 i ov. 4
3 )| M 5 BEGEE 9
1 Najprej odgovor na vpra-
b Sanji, ki smo ju zastavilh v
g. 10 MmN prejsnji stevilki:
7' Morska gladina ne bo ni-
8. 13 4 L koli dosegla najniZje stopnice
9. lestve iz v:vi, ker se dviga
10. i i ladja hkrati z vodol
"""""""""""" Dedna jalovost Je proti-
am — bo — ca — do — do B 20 slovje, ki je sploh nemogote!
m—E e ] w30 il = 1 Sedaj pa 3e dve novi vpra-
— li — lit — mer — na 1 (il Sanji:
— naj — niks — nov — o V predalu je 5 parov beléh
i e in 10 parov &rnih nogavic. Ce
e e o \ A 12 v sobi popolnoma temng,
sar - ot B W 8 5T koliko negavic morate vzeti
=, VaR], = W = V0= YF s 23 20 iz predala, da boste imel: za-
za — Zek.
Sestavi i jih zlo d e - »
estavi iz gorn gov de- y
4 ; val, 3. termin, 4. vzklik, §.
:1?: ?f”ﬁiaifﬁed;gfsi}vimez. 1 32 9 prebivalec srbskega mesta, 6.
kresnica, 3. me'rska prlpréva, oért, oris, 7. reka v Galiciji,
4. vrsta kamna, 5. tuje Zensko H 55 8. merska enota, 9. malokrv-
ime (mno%), 6. beleZka, nota, n:é’i,. l1{2. troj:;méct ill;n{lnk,wlg:
7. nekdanji sovjetski. zunanji 6 57 vedji kraj me or k
minister, 8. stekleni¢ke za mom, 15. pripadnik evropske-
: ga naroda, 17. najvaZnejsi or-

zdravila, 9. pripadnik husitske
lotine, 10. opehariti, prevariti,

Ob pravilni reditvi ti bodo
prve in zadnje ¢érke vsake be-
sede, brane navpiéno od zgo-
raj navzdol, povedale prego-
vor.

RESITEV UGANK V 5 STEV.

Crkovna podcbniea: Nema-
njié.

o
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Vodoravno: 1. velika ptica,
6. pristanii¢e na Japonskem,
10. mamilo, kar vpliva na &u-
tila, 11. tat, zmikavt, 13. vrsta
glasu, 14. zdravilo proti ma-
lariji, 15. nikalnica, 16. sredi-
§te vrtenja, 17. nadleZne Ziva-
lice, 18, oblika porhoZnega gla-
gola, 19, vas v okolici SeZane,
20. neodloten izid, 21. ‘'mesto
v Istri, 22. dan v tednu, 23.

vas v okolici Trsta, 24. Sport-
nik, ‘25, velika vas v Sremu,
26. vabilo, klie, 28. glasbeni
pojem, 20. nad dnevnik, 30.
vzklik, medmet, 31. tehniZna
kratica, 32. Stritarjev junak,
33. zemeljski tetaj, 34. &istilno
sredstvo, 35. spopadi, borbe,
36. rezultati, 37. ob tem ¢Casu.

Navpiéno: 1. gora nad Spli-
tom, 2. Egipfanom sveta 2i-

gan tloveikega telesa, 18. kme-
tijsko delo, 19. vrsta kopitar-
jev, 20. podrotje, obmotje, 21.
del ptitjega telesa, 22. kasen,
23. ovinkati, 24. sestavni del
pisave, 26. pisalna potrebs&ina,
27. mesec, 29. organizacijske
enote, napeljave, 30. vrsta dre-
ves, 32. del stavbe, 33. vrtni-
na, 34. oblika pomoZnega gla-
gola, 35. oblika pomoinega
glagola.

Ne pozabite! Rok za poSilianie nagradnih
v torek, dne 15. decembra

gotovo en par nogavic enake
barve?

Ce 5 matk poZre v 5 minu-
tah 5 midi, v kaksnem d&asu
bo 100 mack pozZrlo 100 mi&i?

PROBLEM
(St. Schneider — AF)

Bell: Kc8, Ta6, Th7, La7,
Sed, c4
Crni: Kc6, Tbl La5, Sad,

Sa8, b6, f4, g6
Mat v 5 potezah!

RESITEV KONCNICE
V PREJSNJI STEVILKI
1. Lb8+, cxLb6, 2. a7, Lx
a7, 3. Sd6, Ths, 4. Ka3 in naj

viede &rni kar hote, sledi mat
s konjem!

resitev potece

Slalomska bluza

Vsaka letng doba ima svoje
mikavnosti. Z3 tiste, ki se uda-
Jajo beli opojnosti pa prav po-
sebno zima.

Nasa lepa slovenska zem!'ja
nam nudi s svojimi gorami in
o trim podnebjem vse pogoje za
zimski Sport. Ko zabrije mrzl
krivec, se potegnejo mehkuici
na zapeike, premnogi pa vesclp
pozdravljajo znanilca mrziibh
zimskih dni.

Zimski sport! Kako prelesten
in zdray je! Toda nabava opre-
me zanj nam veckrat p.vzroia

skrbi. Z<ne s= yai hitro zrajde-
m> v takih t Zkofah in zato si
bomo tudi tukaj romsgae Z
majhnimi stroski si homo same
sedile moderno smuéarsk, ohle-
ko. Med cdloZzen gzrder bo bo-
mo naj>riz naila star plasé iz
balonsk~ svile, bluza ali suk-
nji¢, Prav iz tega si torej lahko
narravimp moderno ¢la cmsko
bluzo. Da pa ram ne bo marj-
ka 5 blaza, ¢e bomo morale od-
re ati precej izrab'jenih delov,
dod jmo pleten ovratnik in
maniete. Te !ahko pletemo iz
ve tarvne volre, vendar le, ¢e
&2 barve medscbojna epo u’'e-
ma’o,

Seznanimg s2 torej s poman}-
§ane krojno polo, ki nam bo pri
tem dslu vy velik) pomoé.

Preden zaénemo krojiti, pre-
riemg otlike kroja na 10 cen-
timetrov velike kvadrate, S §ic-
vilko 1 je zaznamovan prednfi
del, §t. 2 je 7ad-ji del blvze s
kimono rokavi. G stq naértka i
deli so krcj' za pleten ovratnik.

Prednji del ovratnika je levo
zgoral, des~o v kotu pa z=dnji
del. Pod njim j* §2 manfeta,

Hl>¢e: Predmji d21 jo ozraten
s stevilko 3, zadnji pa s 4.

S ¢rtkasto ério so oznateni
vsi viitkl robovi in prs. Pomni:
Pri krojenju mora§ za sive in
robove Se dodaiil

Obseg in velikost pravilno iz-
risanega kroja ustreza meram
¢z prea 92cm, pas 74 cm, boki
84 cm in dolzina hla¢ 100 cm.
Ce ste bolj moine postave, kroj
sorazmerno razdirite.

Da bomo za pleten ovratnik
in mansete nasnule dovolj pen-

=i

in Sportne hlade

tel), moramo vedetl naslednje.
N2 pletilky n snujemo 10 ali 13
pentelj in pleiemg dve levi, dve
desni, da dob.mo vsa) vo cent~
meter velik vzoréek, Nato spu-
stimy pletenje s plotilke in s
centimetrom izmerimo, koliko da
10 ali 15 centimeztrov pleteneza
vzerca te ali one volne, ki jo
Ze'imo uporabit. v te svrhe. Se-
dxj, k> toéno vemo, kol'ko bo
dalo pletenje v centimetrih, bo-
my ob vratnem izrezu takoj po-
gofila pravo mero za nasnuiek
ovratnik® in mandet.

ey

Q._.?/
v moSkem periin

Danes pa nekaj zanimivosti o
moikem perilu. Zel) pao pise
mo o tem, a vendar. je vaito
poglavje moske garderobe.

Perilo 2a modkega ni manje
vaincsti kakor za Zensko, Do-
bro kroena srajca, ki se na
vratu, na prsih ip ob ramemih
lcpy prilega, vzbuja viis dobro
culecenega tloveka. Rolavi pra-
vilm> in higiensko krojen: sraj-
ce naj bojo daljsi od rokavov
sukrgiéa, Blago in vzorci so
s.var csebnega ckusa. Mladira
izb'ra bolj Zzive barve kar e za
fporini kroj §p posebno primer-
no.

Moderna szmoveznica je eno-
barvna in volnena. Harmon rati
mera po barvi s ceotco garde-
roho,

Novodobng mosk- spodnje pe-
rilo naj bo iz trikoja, Tu res ne
gr: za mcdno muho, temved za
praktitno, higiensk, pr.dobitev,

Triko perilo je za ioplejie
vreme. Oprsnik je motno Izre=
zan, spodnjice so kratke, Tak
triko naj bo luknjitast ali !2hko
pleten, da ni pretopel in vin-
dar vpiia pot. Za z/msko perilo
pa se nosijo majice bo j zapri h
krojev in dolg: spodnjice. Ta
trikotaza je rarejona iz posche-
nih niti, ki izolirzjo telo pred
vremensk mi neprilikami, T--
vrstno perilo je proZno, prok-
titno krojeno in mn-go pripo-
more k dcbri liniji vrhnje o
leke, R.
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= = let po smrti Ilvana Cankarja

Odgoveri dvaindvajsetih slovenskih knjiZevnikov na dvoje

vprasanj nasSega urednistva

Nale uredniitvo je za 35.obletnico smrt! Ivana Cankarja razposlalo ne-
katerim nadim knjiZevnikom naslednji dve vpralaniji:

1. Ali je Ivan Cankar vplival na Vafe literarno ustvarjanje? Ga vedlkar
Drebirate? Katero njegovo delo je Vam osebno najblizje? — 2. All je Ivan
Cankar po Vadem mnenju Se danes aktualen in v &em je njegova aktualnost?

Knjizevniki so lahko odgovorili samo na eno all obe vprafaniji.

Prejeli smo naslednje odgovore:

BOGOMIR MAGAJNA

Vplival je na vse

Cankarjeva vells
kanska osebnost je
dvignila celotno ra-
ven vsega sloven-
skega ljudstva na
dosti viijo siopnjo
samozavesti, 1jubez-
nj do lepote, v sov-
vrasivu do lazi, v
ljubeznl do resnice,
v ljubezni in altrui-
zmu do socloveka,
Vv odporu do zatiral-
& cev. Zato je nujno,

Je vpltval tudl na vse kulturne delavce

» med njimi seveda tudi name, Pri tem
Ne gre za literarno posnemanje, éeprav smo
My bili zanj v zacetku mrogi podvrieni,
SMpak gre za to, da je ustvarjal nove, diroke
:‘Zl_llede, ki so pripomogli, da je ljudstvo v

VOii najhujsi preizkusnli dosti bol] pogume
10 in samozavestng zagrabilo za oroije, kot
bi sicer, Pri velikem ustvarjalcu ne titamo
Tadi samo njegovih velikih del, ampak so
Dam ljube tudi drobne stvari, ki nam jih

Zapustil,

Ne zdi se my umestno vprasanje, all Je
Cankar i vedno aktualen, kot se ne moe
TeMo vprasati, alj so e vedno aktualni:

¢, Shakespeare, Voltaire, Preferen. Bo-
ponosni, da je tega velikana rodila
nasa zemlja,

ANTON INGOLI&

tRim .natmnjim za=
dovoljstvom  prebral
>Llapca  Jernejae
ter »Moje Zivljenjee,
Yendar njegova dela,
kolikor lahko sam
@‘- Priznam, Cankar-
SN jev blesieci, umetni
slog, a vendarle do
zadnjega zrna slo-
versky beseda, me
je iznenadil in ‘vse-

Ni vplival odloéilne. ..
bresodim, niso odlo-
no  wplivala na

ga prevzel. V ne

/ katerih mladih ¢r-

Cankarja testo pre- NN
Wam; doslej sem /} 7
el
g/ . 8
moje pisateljevanie. C )j
FRANC S. FINZGAR
ticah sem celo sku-
$al itl za njim, A

Najvelkrar 7 we-
Aktualen bo do konca dni
hitro sem spoznal:

i
D3  anko satirex
Vetkrat ga prebiram, Odprem knjigo ka-
oli in kjerkoli, (Ta nac¢in je le za tiste=
#a, ki ga 7e pozna.) Povsod je lep, duhovit,
Povsod zvest sam sebl, sovraZnik lazi, krivic
In pgpuhnjene hinavicine. Ni pa vsako bes
™Mo 73 naféirse plasti ljudsiva, Preduhovito
in preglohoko je. nNihée ga ne sme in ne
g::o brati zdriemaw, Tako je sodil dr. Al

radi mene se mu ni

Cankar fe aktualen danes in bo do konca
Ari, kakor bodo tudi 1judtle ostali do konca
Obremenjen; z vsemi slabosimi in vrlinami,
ki jih je Ivan ali Zsote ironiziral in Sibal,

i pa visoko poveliteval.,

IVAN PREGEL]

Jezikovni in stilni klasik
Ivana Cankarja
sem bral v letih
1900 = 1906 poleg
Mesky kot pravo
umeétnisko razodet«
Je. Vplival je stilno
name v slovenskem
§olskem spisju in v
mojih poznejiih
podlistkih v letih
1903—1907.  Seda)
ga ne berem vec,
poznam g£a, pisal
sem Casovno prve
&cle 0 njem (Mentor, Dom in" Svet). Kot
Baiboljsa njegova dela bi imenoval zlastl
3153 Marije pomotnices, »Podobe iz san) in
Témo »Hlapeix,
mc“nlm je in bo Slovencem, dasi ne po-
zlkdm' vendar vedno aktualen, zlastj kot je
OVni in stilaj klasik.

FRAN ALBREHT

Visel, slovenske proze
Nastop Ivana Can-
karia in  njegovo
delo, ki je nas!vfw'"
tisti das, pomeni zd~
me zgla W!L’ﬂ m
skorajda  odlolilen
del moje najbolj ob-
Eutliive in  najdo-
vzetnejfe . mladosti.
Danalnji rod ne bo
nikdar razumel, kak=
Sen silen in previa-
dujol vpliv je imela
b Cankarjeva  nova,
. ‘ela beseda in njegova drzna, ne odk»gru
Ln;_f na vse tedanje odraSfajole pokolenje, Cim
syip @ konzervativna in topoumna kritika in

@na javnost pisatelja obsojali in zanikali, tem
92' Ra je mladina ljubila in prienavala. V slo-
d ";,”ﬂ kulturi je bila tedaj nekaka lolitev
“Bov: ya Cankaria ali proti nleniu: kar je
Omenilo tej mladini: za napredek ali reakcijo.
9“0‘ ie bil vpliv Cankarjevega dela na skoraj
n‘.g pifolo mladino viden in neizbeen in sicer
n:I manj na liberalno ali napredno usmerjeno

adino, kakor na mladino katolitkega pre-
Pﬂt'an)g_

V' tistem Easw mi je bila poleg nekaterib
Eankqnwib liviénib  pesmi na;ft'm;ju njegova
Vtobiografska trilogija: »Na klancue, sTujcie,
Predvsem pa sKvit na govie. V' arelejiih letih
© me bolj pritegnile poleg njegove sate nje=
E“‘." krajie &rtice in slike iz osebnega in tudi
: :lrk‘twnrg_n sveta, ki jih je pisal Cankar
adnja najbolj zrela leta svojega Fivljenja,

b

“uto ni moja pot. Za-

Sodim, da pomenijo te Ertice wvilek slovenske
wmetnilke proze in da so Se danes prav tako
five in aktualne, kakor bodo jutri ali- pojutrij=
njem. Najbolj ?iva in aktwalna pa bo v sloven=
ski kulturi za wedno ostala Cankarjeva wmet=
nitko-pisateljska osebnost: njegova iskrenost,
njegov pogum in njegova rvestoba samemn sebiy
njegova brezkompromisna  resnicoljubnoss in
pravicoljubnost ter njegova nepodkupliiva do-
slednost prepricania. zl'o pa so atributi izredno
visoke in dragocene &loveénosti.

JANEZ GRADISNIK
Zakaj ga malo bero?

Ivan Cankar je ne«
dvomno wvplival na
moje pisanje; a pred-
vsem posredno, tako
kakor je po moji
misli wplival na nafo
tako imenovano sred-
njo pisateljsko gene-
racijo: bi; nam je
fe predalet, da bi
bili  njegovi nepo-
sredni ubencei in po-
“smemovalci, pal dpa
: Je s svojimi deli
vplival na na¥ osebni razvoj in mase pojmova-
nje pisateljskega poklica. — Cankarjeva dela
prebiram, &eprav bolj poredkoma. Osebno mi je
najblitja zbirka novel in é&tic sMoja njivac.

Cankar je danes ¥ v mnogofem aktualen,
vendar bi bilo ob tem potrebno spregoveriti o
nelem, o cemer veckrar razpravljamo med pri-
jateljiz zdi se nam, da Cankarja pri nas danes
zelo malo- berejo in dobro bi bilo, ko bi anketa
raziskala, koliko je' to"res:in kakini so vzroki
Zg to.

JUS KOZAK

Moje obéudovani

Cankar ni mepo- E
sredno vplival na-
me, edino v petem,
Sesiem gimnazij-
skem razredu me je
dobesedno omam-
Ijal. Se vedno ga
rad prebiram
moje obtudovanje
njegoye umeétniske
moci raste, se po-
glablja, Kakor prej,
tudi sedaj prebérem
eno delo in zopet =
odlozim Cankarja za dalj tasa. Vedno sé
vracam k »Beli krizantemi, »Kurentue,
pMarting Kadurjur, »Mojemu- Zivljenjuw, no=
velam, »Podobam iz sanju, nAlesu iz Razo-
rag, »Krpanovi kobilix itd,
_ Vzde vprasemje: Alj je.Cankar 3e danes
aktualén in v tem je njegova aktualnost?
bi vam on gotovo zameril in jaz bi se mu

pridruzil, vendar prepritan, da mi,vi-tega.
E a1 :M Mg :a@eﬂﬁﬁﬂf- _

bilo ‘treba sumikati . . L .
o ANTON SLODNJAK ~* »'

“ Sri

Naj studirajo Cankarja!

: ) Ivan Cankar je de-

11 loval ne samo na
moje pisanje, temved
na wse moje Custvo-
vanje in  miiljenje.
Naj omenim  samo
eno. Iz  zaaranega
kroga nemske mo-
derne, v katerega sem
zablodil v zgodnjib
gimnazijskib letib, so
me prav njegova dela
iztrgala in postavila
na trdna slovenska
in Elovetanska tla. Med temi deli cenim trennt-
no najbolj »Kurentae, sPodobe iz sanje in
sGrefnika Lenartae, ne bi pa hotel pogrelati
nobene njegove Ertice, ker &utim v vsakem nje-
ovem stavku — isto ljubefe “srce in' isti
fasm‘ um. 3 ]
~ Z gornjim odgovorom sem vam odgovoril
tudi na vase drugo vprafanje. Naj pristavim
samo Se eno spedagoikoe misel (profesor je
profetor). Danes ka se nafe ustvarjalno’ hotenje
motovili med [iterarnim amerikanizmom in lite
rarnim  bolifevizmom, bi Studij Cankarjeve
umetnosti deloval na nafe mlade literate v
idejnem, wsebinskem in oblikovnem pogledu
— ydravilno in morebiti celo — odrefujole.
Studij seveda ne pomeni — ‘posnemanie.

KAJETAN KOVIC ‘
Aktualnost njegove satire

Na moje delo : L\\}m%

Cankar dosle] nl
vplival, NajnliZe
sta mi njegova poe-
tifa in dramatika.
Cankarjevo aktual-
nost v danasnjem
¢asu vidim v nje«
govi satiri, ki velja
tudi za marsikatero
sodobno priliko,

ALOJZ GRADNIK

sErotika« je §la mimo mene
Ker je moje knji-
Zevno  ustvarjanje
omejeno na poézijo,
bi bil mogel lvan
Cankar vplivati na-
me samo s svojo pes-
nifko zbirko »Eroti=
kae. To pa se ni
zgodilo. Cankarjeva
poezija je $la mimo
mene brez sledu.
Cankarja ne pre-
biram welkrat, ker
., mi zato primanjkuje
Easa.}Oubno mi je najblize njegov »Hlapec
ernej«.

d So knjitevniki, ki slutijo samo zabtevam in
potrebam svoje dobe, s katero Zivijo in wmrejo.
Ta doba Jib tudi &asti. So za drugi, ki so njib
dela pisana ne samo za njib sodobnike, ampak
tudi za bodota pokolenja. Vsaka doba bo naila
v njib, kar se bo zdelo, di je samo wa njo
napisano. To so dela genijev: Ilijada, Odiseja,
Shakespearove drame, Goethejev »Fauste in pri
nas Prefernove poezije in proza lvana Can-
karja, Vsem lepote Fejnim dulam je bil wéerajs-
nja; je danainja in bo jutriinja brana,

. Imamo pa Kritike,

‘¥tem pozledu Can-

SZakajts sKer je tako cinifen.«

IVAN POTRC
Napisal bi yKadurjac —
zq danasnjo rabo

Izrazno Cankare
Jevo pisanje name
paé ol vplivalo; bil
sem premiad, bilo
Je v tret)i ali v te~
trti foli, ko sem ga
na dulek prebral;
tdka je bila takrat
moda na ptujski
gimnazijl, Besede
so viekle, srce je
bilo Zalostno ob
branju, kdo ve kaj
pa od vsega fega v
glavi ni ostalo. Ko mi Je socialna prizade«
tost Zivijenja, ki sem ga zatutll okoli sebe,
potlsnila pero v roke, sem moral naji za to
zivlijerje svojo besedo, Kasneje sem najvec-
krat prebiral knfigo o Jernejevi pravici, od
dramatike pa sem poznal skraja najbolj
»Hizpcer in »Pohujéanjex, kler sem igral in
zadnje celo reziral. Zdaj Cankarja 2znova
prebiram; gotovo bosta njegovi nafboljsl
knjigi sMoje Zivijenjen in pPodobe iZ sanja,
a kar ni ni¢ novega; sam sem zadnje Ease
obtical prj sMartinu Katurjog —

— srecujem jih in ima me, da bi naplsal
svojega Martina KaZurja, za danasnjo rabo
pat. To so pregreine misli, a prav v tem Je
akiualnest Cankarievega plsanfa — da nam
jih vsaial Hvala bogu, fo ni nezadovoljnost
z druzbo, to je nezadovoljnost z gnilim v
neki druzbeni stvarnosti! Tako se znova Sre-
tujem s Cankarjem — s pisateljem in z re-
volucionarjem, —

ADA 3KERL
Vsalk stavek me pretrese
. Njegove pesmi rads
Sl prebiram. Toda mno-

go bolj mi je vied
tista »V razkolinib
kotlijab se vozijo ...«
kakor tista o Don
Juanu in Doni Ani.
— Véasib sem kila
zaljubliena v »Lepo
Vido«. Danes je ne
morem wed  #iti
brati niti gledati. V
sHlapcibe me pa
vsak stavek pretyese.

Kar zagomazi po meni. — Od proze mi je fe.

vedno najbpli viel celotno sMoje Zivljenfee.
JANEZ MENART
Zelim, da bi nehal biti
aktualen!
Na mole literar-
no ustvarjanye Can-

kar nd_vplival, vsa)
da bi jaz vedel ne,

ki bodo fo z lahKko-
to dokazali, ker
vam doKaZejo sploh
vse, kar hocete.
Ce pgh velkrat
prebiram? Ne, zelo
poredko, Mj Je pa
yset. Po mojem je

kar nekaj takega kot zakonsKa fena: imald

_Jo rad, vendar se bolii niene blizine, Da

bom pa praviteén, poudarjem, da nisem pos
rocen.

Osebno mi je najblizje vMoje Zivijenjes,
kar je popolnoms razumljivo,

Po mojem je Cankar se danes aktualen.
Iskreno pa 7elim, da hi cimpre} nehal biti,
kaitl njegova aktualnost se kade predviem
v sstiti na hlaptevstvo in na, milo reteno,
linijo najmanjiega odpora,

KSAVER MESKO ; :
Na nasprotnih bregovih

IYan Cankar je na«
me wplival paé jezis
oo — miselno ni
uspel, stala  sva
na nasprotniph brego=
vib Zivljenjske reke
m  muselnih  tokov.
Osebno se nitva po-
znala; ne g dopisu-
vala. Zame g0 naj-
lepSa  njegova dela
— wvseh nisem bral
— »Na klanéus, »V
o samotie, »Sosed Lu-
kae. To.je Eista umetnost, brez zbadanja in
pridiganja. Tisto pisarenie, ka/:a sjih daje z
biteme, vzbuja v meni vedno nepvijeten ob-
Cutek. Kdor drega z bitem — pat da Bt jib
paboljsal <~ mora biti sam boljfi! Tako zavest
imam jaz. Drugi morda drugace, Vsak pa svojel
Pred mupogimi leti mi je pravila neka uéiteljica
meicanske Sole, ki je vprasala dekleta, katerega
pisatelja bero najrajii. Petnajstletna: »Cankarja.«

Cankarjeve delo je v wvelini nmstn-ou.
Umetnost ostane in obdr¥i ceno v wseh. Zasih.
Ideje se spreminjajo in izginjajo.

LOJZ KRAIGHER

Sodoben druibeni kritik

Ivan Cackar je
adlotilno vplival na
mo] literarni razvoj,
Zadnja leta ga vse
bolj $tudiram, ka-
kor pa prebiram,
Od njegovih del mi
Je najblize — morda
da »Na Kklancus,
morda »Gospa Jus
dite, morda nMar-
tin Kature, morda
»Hlapec Jernet,
morda zbirka novel .
o socialnih krivicah »Za kriZemu, morda
»Bela krizantemax — njegova dramska dela
in neitets krajée stvari, novele in értice —
skora) celotno njegovo delo, tako da wna
kratkoa ne morem povedati, kal mi je noseh«
no najblizew, Ivan Cankar je nie danes ak-
tualenw in fo mnogo hol]l kakor marsikateri
nadin danasnjin pisateljev. nNjegova akiuals
nostu je v njegovem soclaliem gledinju na
#ivijenje in svet ter v nlerovi revolucionar-
nostl, Z vsem svolim delom = najbol) s
svojo kritiko in satiro — je napovedoval na-
30 osvobodilng vojno, nafe socialuo revolu-
cijo = bil je glasnik nase dobe — jn nada
domovina FLRJ se je nemara Ze kar rodila
po njegovem idejnem koncepiu ter raste v
socializem z Jasno perspektive v komunizem.
— Kot dru’benj in umeinostni kritlk pa fe
Ivan Cankar brez primerg boll sodoben
kakor o mnasi najveell sodobnl
kritikls,

Jvan
©@ankay
je veliko
in dobyo

pisat!

FRANCEK BOHANEC

Dva velikana imamo
Dova welikana po-
znamo v prvi fulo-
vici nasega stoletja:
Cankarja i Voran-
¢a, Oba sta prisilila
pisatelje ob sebi in
Se za scboj, da so se
jima wmaknili, Vi,
ki Zelimo iz epigon-
stva - in  witvarjat
nove podobe naicga
sddobnega cloveka in
naiih razmer, smo
veseli, da imamo : ‘
pred schoj oba: Cankarja in Voranca. Spoznal
sem, da so wvelikani besede zrasli 5 tem, da so
v sebi sreéno kriali umetnitho silo svojib pred-

nikoy z lastno, ¢ svojimi izkuinjami in z izkui= -
njami svoje dobe. Danes, ko je moralna sila’

mnogih precej nalomljena in smo prestrabopeini
pogledati nali resnici v obraz, danes, ko fje
precejien del nasega, po Vorancu ep}gzn\{k?ga
? g;;ijr pn‘led' v zagato, danes vadi seZemv po
. avju. Ze :
Samo r:!s'li ga bomo bedaste diktature njegovil
‘omejenth epigonav..

IVAN RIBIC
Brey Cankarja ni mogode

razumeti sodobnosti
Melodika jezika
In stilpa svojsive-
nost  Cankirjeve
proze nista zome
prav ni¢ manj pri-
vla¢ni, kakor ne-
ko¢. Seveda pa sem
v presoji zdaj svo-
bodrejsi, kakor ob
svojih mladostnih
literarnih  poizku-
sih, zlastj #e, ker
me v naporu, da
" bi se dokopal do
lastnega Hierarnega jzraza, priviacj predvsem
fabula, kot sredstvo izpovedl in pripovedi.
Te2ko bi se odlozil n. pr. med sPodobami 1z

sanju pa med n, pr. sPohujsanjeme. Vsa) -
meri se 2di pretézavno v eni sapi odgoveriti

na tzkino vprasanle,

Zello tezko ali sploh nemogote bi bilo pra-
vilno tn kriticno razumevati, pa tudi vred-
notit] sodobnost, ne da. b skufalj spoznati
problematiko pmse druzbene preteklosti, ka-
tere genizlen slikar je Camkarjévo pero.
CVETKO GOLAR _

Skupaj sva mofevala

Meni je Cankar e —
zmera) tako blizu
kakor takrat, ko sva
skupaj moievala in
i je bil dober pri-
jateli, poln dubovitih
utrinkoy in objestnib
fal... ridem v
Lijubljano in kar mi
slim, da ga bom
srefal in potem se
?omnim. a ga ie

avno ni vel in da
ga nikjer ne najden
niti v kavarni niti v tofilnici sUnione, kjer sva
se shajala 2adnje éase. Za nas vsé je Cankar 5¢
gmera) aktualen kot napreden in socialen mislec
in boree; in po njem nimamo wel tako original-
nega in mocnega duba. 3

V gledalitéu gledam in poslufam najrajli
njegovega sKralja na Betajnovie. Bil sem cf'fi
njegovi krstni predstavi in v dubu fe vidim

ankaria, kako se je smehljal iz Schwentnerjeve
loie obtinstow, ki ga je pozdravljalo.
LOJZE KOVALIC

Bres Cankarja bi sebe ne

sposnali
Ko sem leta 1938
kot desetletni otrok,
vzgojen pod evan-
elskimi pastorji in
’rancd:kimi guver-
nantami, proit prisel
s starli iz twjine ©
kmetisko  Slovenijo,
nisem  niti shatil,
kakini lindje Hive tw.
V meni so Se ame-
raj pozvanjali bazel-
ski zvonovi r Rena in ;iwl bi morebiti
fe dolgo med novimi ljudmi, ne da bi jibh spo-
znal, &e ne bi ntkega dne dobil prvo Cankar-
jevo delo w roke. Ne vem, je bilo o

aradi tega-pa Voranc ne bo umrﬁ-} 5

»Moje %ivljenjee, sPodobe iz sanje ali pre, .5t

sestavek iz Eitanke »Jure se je vrnil v domo-

vinoe — ta Carouvntk me je povsod enako pre-
tresel s svojo biblijsko svetostio — toda iznes
nada se mi je kot po welikem EudeZu od;:r!a_
s tisolimi notranjimi [wémi obZarjena podoba
slovenskega ¢loveka, Kasneje sem dognal, da’
ga ne bi nikoli spoznal brez Cankarja. In leta
2a tem — tekla so kot potoki na pomlad in me
pregnetla v pravega slovenskega éloveka — so
prinesla veliko, a grenko spozranjs, da bi brez’
Ivana Cankarja nikoli in nikdar ne zvedeli
zase.

VAS]A OCVIRK:

Teilko se mu je izogniti

Cankarjevemu vpli-

vi se je telko izog-
niti, ker je premocan
umetnik, da bi bra-
lec' njegova dela
labko samo obfudo=
wal, pri tem pa ostal
sdeviskic - pred nje-
govo idéjno-borbeno
- in. izrazita sugestijo.
P B ] d njegovih del, ki
jil stalno prebiram, so mi najlixbia tista dela,
ki obravnavajo slovensko drutbeno problema-
tiko s satiricno oftjo in pa dela, i govore o
Eo!o}aiu umetnika pri malem narodw. Ta Can-
arjeva dela so in bodo $é vedno aktualna, ker
nekateri pojavi, ki jih je Cankar smefil, e
vedno strafijo — v skoraj neizpremenjeni obliki
— v nali slovenski majhnosti.

IVAN MINATTI

Aktualen je njegov upor
in pogum! :

Po wmojem je Can=
kar aktualen v svo-
jem  uporu  proti
druzbeni nemorali in
v pogumu, s katerim
je z njo obrafunaval.
Na moje literarno
ustvarjanje, ki je
samo  pesmiiko, mi-
slim, da ni vplival,

FILIP KALAN

Pripovedoval je vselej
2godbo svojega srca

Neé vem, ¢e je
Ivan Canksr kakor
Ze koli vplival na
moje delo. Dora-
$¢al sem v fasu, ko
so odli*njaki v 8ol
skih npzlogah, pa
tudi miladi in stari
pisatelji z neutrud-
o0 VIEDo . posne-
mali Cankarjevo
pisanje; tako sem
$¢ ie iz protesta
zoper to lepopisje ;
vselej izogib#]l Camkarjeve zap:ljive jambske
melodike. Prebiral sem ga pogdsto v svojih
Biundentovskin leiih in da ker naravnost po-
vel: v nelem mj je bil pravo odkritje. Tako
se mi je zdeld, kakor da je 1o prvi slovenski
prozaist, ki zares pide iz svoie glave in iz
svojega srca, po neizoglbny nulrosti svoje
izpovedne strasti in po diktatu svojega last-
nega zivljenjskega odkritja, V primer! z njim
S0 pravzaprav vsj drugh pripovedovali ne-
kaksne izmisljene zgodbice: nekaj skromme
fabullistike je bilo v tistih knjigah pred Can-
karjem ‘in veliko malovredne opisnosti, Zlv-
1jenja pa bore mzlo,

Mislim, da ljudje Cankarjevega dela danes
ne prebirajo preved marljivo. Nemara zato
re, ker smo zadnja leta mplone vsi brez iz-
Jjeme marljive pisarili parolarske slaboum-
nostl o tem delu, In da povem de neka)
neprijeineea. Mislim, da dragocene in trajne
strani Cankarjeve proze nikakor piso v takih
programskih delih, kakréen Je na primer
pHlapec Jernejs, pat pa v pisateljevih izra-
zito avioblogrifskih izpoved!n v wMojem
zivijenjug, v »Moji njivie, v »Podohah iz
sanje. Bodl e kakor koli: navsezadnle' je
pripovedoval Ivan Canksr vselei eno jn Isto
zgodbo, zgotiho svojega srea, V tem je sktual-
nost in neaktualnost tega velikega pisatelja,
tega avioblografa in morslista,

Cetrtek, 10, XI1, 1953
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Argentinski filmi so izredna redkost na
evropskem trgu. Argeorinija ima sicer pre-
senetljivo veliko filmsko produkcijo, ki pa je
odvisna od rrga Latinske Amerike in seveda
okusa njenega obéinstva, tako da so samo
redki filmi primerni za nale razmere.

»Los Islerose (Orodani), film o najprimitiv-
nejdih prebivalcih te defele, imamo lahko za
izjemo, ker nas v svoji dokumentirani vernosti
poudi o Zivljenju ljudi, ki smo jih dosle; po-
znali kveljemu iz pustolovskih portopisov.
Igralci so res poklicni (in so nadpovpreino
dobri), vendar pa nimajo glavnih vlog. Na
prvem mestu je oblastna, nepreratunljiva in
neizprosna reka, Ki daje svojim obreZnim pre-
bivalcem hrano, stanovanje, prometno pot in
sploh moZnost %ivljenja. Pokrajina je ravna,

r

OTOCAN]

brez pell. Stene so golg, iz grobo tesanih
brun, tla neravna in namésto vrat vise pred
odprrino bolife vrefe. Mladi kmet, ki tu Zivi,
z velikim trudom najde Zeno, da bi skrbela
za dom, medtem ko sam hodi za delom. Kako
jo najde, kako mu rodi sina, kako vzgajata
tega otroka za pripravnega &loveka in kako
si ta kot odrasel mo% pripelie nefno in lmu-
beznivo nevesto, ki se sprva ne more vZiveti
v ta trdi svet, o vsem tem nam pripoveduje
ta film.

ReZiser se je namerno odpovedal vsem
preved dramatiéno zaostrenim efektom in pri-
zorom, éeprav v dejanju ne manjka razburljivih
momentov. Namesto njih nam daje svojo
zgodbo v epifni obliki in pusti dogajanje
podasi rasti cﬁ) njegovega konca.

Takien je dom otofanov. Zakonski par se skraja le s teZavo vZivi v skupno Zivljenje

poraffena samo z drevesci in grmovijem, les je
redkost in zato drag in Zivljenje rtudi =i

ceni. Kdor hode tu %iveri in umreri, fiveti
in delari, mora biti rezan iz trdega kamna. Za
mehkobo ni prostora. Vsak je sebi najbliZe in
gorje temu, ki je slab ali brez poguma ali
ebupuje. Gofovo bo propadel.

Dedela, kjer %ive junaki tega filma, prav-
zaprav ni delela, marved orolek, ki se samo
nekai metrov dviguje nad reéno gladino. Hila
stoji kot v prazgodovinskih asih na koleh in
je ob defevnih dneh dosegljiva samo s folnom.
Je majava in primitivna, brez tekole vode in

PRODAJTE

EKSU«

Kl PLACUJE NAJIVISJIE DNEVNE CEN

Re¥ila in kamera sta ‘odliéni in predstav-
ljata vrhunsko stvaritev, ki jo lahko merimo
wmdi z evropskim ali svetovnim merilom.

Glavne vloge imara v prvi generaciji Tita
Merello in Artur Gracia Buhr, v drugi pa
Mario Passano in Greciela Lecube.

Tudij v svojem najnovejfem filmu »Miss
Sadie Thompsong, po Maughamovi novelj,
pleie Rita Hayworth wved temperamentnih
plesov. Qbetajo, da bo to njen najboljsi film
doslej,

b

IVITOREPCEVE
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Bralef so nam pisall, naj jim povemo kaj
o igralecu iz »Rdefe arovnice« in »Velike
reke« — zato nekaj besed o Johnu Wayneu.

Bivil nogomeini igralec srednjih let z
velikim nosom in zaspanimi ofmi, ki je
svoje najvedje veselje nafel v igranju po-
kera in na barskem stoltku, je prevrgel
tradicijo Hollywooda s tem, da je Se kar
naprej najveéja privla®nost za blagajne
filmske industrije. '

46-letni John Wayne ni noben lepotee, je
pa moZak, kar ga je. Kot sam pravi, ne
igra, marved »reagirasz. Samo kakih pet-
najst do dvajset njegovih vlog je boljsih
od povpreéne kavbojske kreacije.

21 let je Wayne junafil v »western« fil-
mih, ne da bi ga resni filmski kritiki upo-
§tevall. Izjema je bila, ko je igral Ringo
Kida v Fordovi klasi®ni kavbojski »Post-
na kodija«. Leta 1950 pa je dobil nagrado
amerifke Academy Award za vlogo ser-
Zanta v filmu »Sands of Iwo Jimas« Tedaj
so se tudi kritiki za®eli resneje baviti z
njim.

Soremembe pri Bosna- filmu

Filmska proizvodnja BiH je v zadnjem &asn
precej zaostajala, v glavnem zaradi organiza-
cijskih oblik, ki so prezivele same sebe. Zavoljo
tega so reorganizacijo sprejeli kot nujen ukrep
za nadaljnji mazvoj. Ustanovili so komisijo, v
kateri . so predstavniki republi¥kega Svera za
kulturo, podjetjia Bosna-film in Zdrufenja svo-
bodnih filmskth delavcev v Sarajevu. Do srede
decembra t. . bo komisija do podrobnosti pro-
ulila celotno reorganizacijo in dala ustrezne
predloze.

Videti je, da bo upoftevala samoupravljanje
in neposredno udelezbo svobodnih filmskih
delavcev v proizvodnji. V sestavi podjetja
Bosna-film, ki je bilo doslej edino podjetje za
proizvodnjo filmov v LR BiH, bi osnovali dve
lofeni podjetji, eno bi razpolagalo z vsemi
tehnidnimi sredstwi sedanjega podjetja, drugo
pa bi bilo producentski cenrer, v karerega bi
prifli wsi svobodni filmski delavei po sistemu
pogodb in bi se ukvarjali v glavnem z umet-
nitko-ustvarjalnim delom. Nedvomno bo center
omogodil popolneifo udeletbo vseh svobodnih
filmskih delavcev, fesar doslej ni bilo. O sami
organizaciji tega centra pa so mmnenja deljena:
nekateri menijo, da'bi moral tesno sodelovati
z umetnitkim sversm podjetja Bosna-film, drugi
pa menijp, da je treba center organiziratj kot
kolturno ustanove, podrejeno republitkemu
Svetu za prosvero in kulruro.

Te dni bodo producentski center kon&no
osnovali. Njegove naloge so precej toéno do-
lodene. — snemali bodo kulturne, poljudno-
znanstvene, folske, dokumentarne in reklamne
filme. -Center bo vodil direktor, ki se bo
vkvarjal z organizacijskimi vpra¥anii, medrem
ko bodo disto umetnitka vprafanja sodila v pri-
stojnost umetnitkega ‘kolegija — svera, kjer
bodo poleg filmskih delavcer zastopani tudi
ostali. javni in kulturni delavei. Finanéna
sredstva za proizvodnio filmov bodo zagotovila
podietia in ustanove.

Filmski delavei BiH so prepritani, da bo ta
reorganizacija omogodila obdutno cenejfo in
boljfo kvaliteso,

STRADIVARIJEVKA V LJUBLJANI

Urednistvo je prejelo naslednii dopis:

V 2adn)j stevilki vasega lista sem
&ital ¢lanek z naslovom: »Slovenski Pa-
ganinia. Doma imam violino z naslednjo
adreso v njeni notranjosti:

Antonius Stradivarius Cremonensis
Faciebat Anno 1725, ki sem Jo priprav-
ljen posoditi nafemu virtuozu, seveda,
¢e bl mu odgovarijala,

§ spodtovanjem
Janko Kos,
Ljubljana, Resljeva cesta 22

SCAKCV BRAT JE PRIPEL
VRATCA DA SE NISO ZAIO=
PUTNILA ZA NJIM... X
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Vetini gledalcev ugaja zaradi ogrom-
ne postave. Pravijo, da je prevelik za
kakrinokoli sobo. Je grob in preprost. Na-
vadni ljudje se zvijejo, ko jih prijateljsko
potreplja po rami. Po zabavah, ki jih je pri
rejal s svojiumi prijatelji, je navadno osta-
jalo polomljeno pohistvo. V hollywood-
skem atletskem klubu pravijo, da se je
znal prav homersko zabavati, dokler ni
dobil &ira na Zelodcu. Sam meni: »Rad
imam, da se ¢imveé zgodi.«

Pri filmu je zacel kot garderober. Kadar
se je znani reziser John Ford dolgotasil,
je igral z njim karte, Kmalu nato mu je
zaupal glavno vlogo v western filmu »The
Big Trail« (1929). Takrat so mu spremenili
ime Morrison v John Wayne, ki pa ga nje-
govi znanci ne uporabljajo. »Big Traile je
dozivel neuspeh, vendar je Wayne ostal pri
filmu. Z zaéetno plado 75 dolarjev na teden
je posnel 55 kratkih filmov, povpreéno
enega na teden.

Razen reZiserja Forda je imel najvedji
vpliv na Waynovo igralsko kariero Yaki-
ma Canutt, ki je sluzil denar z razkazo-
vanjem svoje jahaske spretnosti. Ta ga je
nautil pasti s konja, ne da bi si pri tem
zlomil vrat in Se mnogo drugih stvari.
Wayne in Canutt sta razvila tehniko film-
skih pretepov, ki jo danes sploino upo-
rabljajo. Wayne je prvi delil »naravne«
udarce s pestjo, in v srce in v mozeg se-
gajoti pretepi po krémah niso Waynov
najmanjsi prispevek k razvoju filmske
umetnosti.

Od filma »Postna koéijax imata Wayne
in John Ford nepreklicno ustno pogodbo.
Wayne ne bo pozabil, da Ford ni hotel re-
zirati tega filma brez njega v vlogi Ringo
Kida. Kadar snemata, ga Ford prve dni
neusmiljeno Zene, da bi mu pokazal, da ni
nikak njegov ljubljenec. Wayne stoka in
obupuje, a ne odneha. Kmalu nato oba po-
pustita.

Denar seveda priteka v potokih. =Lani
sem zasluZil nad pol milijona dolarjeve,
pravi Wayne. »Od tega je Slo za davke vse,
razen 60.000, Cepray Zivim konservativno,
sem porabil kakih 65.000, Vidite, kaj mi
ostane. Seveda sem suh, toda davkariji ne
dolgujem ni¢esar. Imam vsaj tam ugled.«

Njegovo nagnjenje do Latinske Amerike
presega igralske in kuptijske interese. Ce-
prav pravi, da ima rad vse Zenske, je bil
dvakrat porofen z dekleti latinskega po-
rekla. 1933 je porotil Josephine Saenz ter
imel z njo &tiri otroke. Josephine, héerka
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konzula v Cubi, je imela drugane nazore
kot Wayne, ki je rad povaljan, silovit in
neprisiljen. Leta 1944 sta se lotila. 1946 leta
se je poro¢il z Esperanzo Baur, mehisko
igralko, ki jo klite Chata (pomeni dekle,
ki ima prifrknjen nos). Ker je prevet¢ delal
in bil premalo doma, sta se sprla in lodila.

Po prvi loéitvi je bil nekaj mesecev ves
iz sebe. Ko ga je pa Chata zapustila, je
prisel k nekemu prijatelju ter se zjokal.
Potem so-ga vprasali, ¢e se misli Se poro=
¢iti, »S tem je konec,« je Zalostno odki-
mal. Cez nekaj ¢asa pa se je nasmehnil:
»Ah, vraga, saj me poznate. Najbrz bom 3e
vedkrat storil to neumnost.« Zarke Petan

PEl MUINUT PO PO.NUGCY

je naslov novega nemdkega filma, ki so ga
sestavili iz starth nemskih, ameridkih, ruskih,
anglefkih in japonskih vojnih tednikov, pa tudi
iz amaterskih posnetkov, ki so si jih nacisti
privoddili za svojo zabavo. Film kaZe vzpon in
padec Hitlerja in njegovega Reicha. Cenzura je
seveda izrezala vse scene, ki kaZejo, kako se
nacistitni veljaki zabavajo s svojimi prileZni-
cami. Prav tako je odstranila preve! intimne
posnetke iz Hitlerjevega privatnega Zivljenja in

Cenzorji se iz filma izlo¢ili tudi ta po-
snetek, ki kaZe Hitlerjevo Zeno Evo Braun
z otrokom, za katerega domnevajo, da je

njun nezakonski sin )

seveda vse, tudi najmanjle dokaze nemikih
grazodejstev v okupiranih deZelah.

H koncu ¥e to, da filmski kritiki ne verja-
mejo v uspeh tega filma v Nemdiji — Po
zadnjih vesteh pa so predvajanje filma sploh
prepovedali — zaradi protestov in bojazni, da
s¢ kult nacizma ne bi ojadil.

»KOMU ZVONI« IN »V VRTINCU«

Brali smo razveseljivo novico, da je sloven-
sko Podjetje za razdeljevanje filmov odkupilo
ameritki film po romanu Ernesta Hemingwava
»Komu zvoni« (igrajo Gary Cooper, Ingrid

Bergman, Katina Paxinon) — podjetje Jugo-
slavija film v Beogradu pa ameritki film »V
vrtincue (Vivien Leigh, Clark Gable, Olivia |
de Havilland in Leslie Howard). O obeh filmih
homo podrobneje e pisali.

Kadar je na velikem stadionu v Wembileyu
velika mednarodna tetma, je v porocevalskih
kabinah pravi Bahilon, Pri tekmi Anglija :
MadIarska je porofzlo petnaist reporterjev
v petrajstih jezikih. Tako so hitelji brbrati,
da sami sebe niso razumeli, Po tekmi so se
vsi hkrati prestrasili, ¢e niso morda v naglici
nzasedlia napatne mikrofone Lahko si pred-
stavljate, kako bi kilo, ée hi Francoz oddajal
za Nemce, Mzdzar pa bj bobnal svojih 3est
golov — recimo — v Urugvaj...

-

»Sreden sem, da sem zmagale je rekel
Argentinec Juan Manue] Fangio, ko so ga
po zakljuteni etapj velike mehiske dirke
Carrera Panamericana razglasili za zmago-
valca, Zmago si je priboril z velikim &port-
nim avtom Lancias v éasu 18:11:00, V osem-
najstih urah predirkati 3077 km, &etudi v
petih etapsh — to zares ni maéji kadel).
Zato pa je bila tudi cela vrsta nesred in
zmagovalee Fangio je pripommil: »Vesel sem
vsekakor, ampak tudi Z2alosten, ker se je
smrino ponesre¢il moj prijatel] Felice Bo-
netto, ki bi bil gotove zmagal« — 50-letni
italijansk)y dirkaé Bonetto je na tretjj etapi
tredéil v mestecu Silao v kanmdelaber in ob-
lezal na mestu mrtev,

Zmago madiarske nogomeine enajsto-
rice nad AngleZi v Londonu je skorajda
skal! neljub dogodek. Na Castnem me-

st se Je ves Fas tekme vila — stara
madZarska zastava., ki je onstran Zelezne
zavese Ze Stiri leta ne poznajo veé. Ko so
AngleZi zvedeli, da so ga polomili, je bilo
e prepozno. Z neprijetnimi obéuiki so
pricakovali komentarjev, pa se je ven=
darle dobro izteklo.

Kapetan madZarske enajstorice Puskas
je dejal novinarjem: »Opazil sem jo ta-
koj, pa sem si mislil — paé nimajo druge
na zalogi.« Nek uradnik uprave wembley=
skega stadiona je stvar pojasnil: »Poiskali
smo jo v priroéniku, ki pa je menda Ze
malce zastarel in nasa delavnica nam jo
Je po tisti sliki izdelala.« 8. Rous, tajnik
Nogometne zveze je bil hud: »Kaj more=
mo mi za to, zakaj jih pa tolikokrat
spreminjajo.«

Tisti, ki so se ga najbolj bali, je pa
moléal — madZarska ambasada v Lon-
donu., Kdo ve, ali bi moléala tudi v pri-
meru, ¢e ne bi zmagali — golovo bi bila
takrat napaéna zastava kriva porazal

-

Angle?; fe Zalujejo. Kaj ne bi! Vzemimo
samo denarno plat, Vstopnice so bile ze
davno razgrabljene in zadnji dan pred tekmo
z MadZar so jih prodajali po deset funtov,
Se huje je, da so na domasih tleh izgubili
prvié po 00 letih, ‘Ne, de nekaj bujicga je!
Poraz 6:3 je bil hkrati najhujsi, kolikor jil
je dozivela Anglija v zadnjih 72 letih,

KAR POIEX S|
GA NI¢VRED=
NEZ!. .
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NA! NA! NA! TO IMAX,
TRMOGLAVEC! NA! B0
ZE POVEDAL!,.NA!,.,
KAM S| GA SKRIL?

SLIZ),..TO

[ZMUZNEM ‘12

[SEDAT NE :}fElD{lBNN:{TE :
PRILOZNOST, DA SE

TEGA
NESRECNEGA KRAJA

ZVITOREP s
VITOREDEC SE J

.. JH! SEDAJ) VEM VSE ..V
TRETJ! HODNIK NITI HODIL
NE BOM,SAJ VEM, KAM PE=
HLIE... KAR

LUHL MALO JE MANJ=
KALO .., NE Bl RAD PRI=
€EL TISTEMU CAPINU
V KREMPLIE..

WARO NEWI GA BOM
UGNAL?,. 5AM NE
BOM ZMOGEL .,

HED, ZVITOREPEC, KJE DA
HODIZ 2 IN KAKO S| BLED!,
KAJ TI JE 2!, :

O PRIPLAZIL 12 JEXE... |

NAJEDEL SEM SE , SEDAJ S1 PA
SESTAVIM NAZRT PO KATEREM
MI PADE TISTA MRCINA V PEST,,

PRESENETIL
BI GA RAD..

ZE VEM ... DA DA, PRAV
TAKO BOM STORIL ., TA=
LE VRV BO ZE DOBRA...
SE KAVELT IN MALO #ICE
(POTRERBUIEM,,

STOP) V VAS 1N PRIPELI] NEZAT TEAB A
RIH MOZAKARIEY, Ki BODO 2 NAMA.

CAUALI DUHOVE . ¥E NE
OPR A 'BQVAC BOVA




